




















delný jazzový program Willisa Conovera. 
Conover sa stal v �eskoslovensku jazzo-
vým guru a napojil nás na svetový vývoj. 
Po�as 26 mesiacov vojenskej služby v 
Šahách, Bratislave a vo Zvolene sme túto 
reláciu po�úvali denne. Okrem toho sme 
hrali aj aktívne; ja som sa stal „harmoni-
károm“, lebo klavír bol úzkym profilom. 
Vytvorili sme pseudodixielandové sex-
teto (dva klarinety, harmonika, gitara, 
kontrabas, bicie), s ktorým sme prinášali 
improvizovaný jazz do desiatok dedín na 
južnom a strednom Slovensku. Tomu, kto 
to nezažil, �ažko vysvetli�, �o to vtedy zna-
menalo... V bratislavskej Redute v tých �a-
soch hrával Bra�o Hronec a jazz sa za�ínal 
postupne spamätáva� z ozna�enia „hudba 
duševnej biedy“. Ke� som po vojne zostal 
vo Zvolene ako politicky nespo�ahlivý 
skladník, už tam existovali jazzové snahy, 
ku ktorým som sa pripojil. Postupne som 
zorganizoval pravidelné jazzové hranie v 
Grand Hoteli, kde sa u m�a vystriedali mu-
zikanti ako Marián Valach na trúbke, Milo 
Likavský na kontrabase, Václav Chochol 
na saxofóne, Imro Štróbl (neskoršie hral u 
Mirka Foreta v Brne) na vibrafóne a trúb-
ke a dokonca aj Milan �ežábek, basista 
od Gustava Broma, ktorý bol „za trest“ 
odsunutý pre� z Brna. V roku 1960 som 
prišiel do Pieš�an, kde už bolo množstvo 
dobrých hudobníkov: Libor Gardo� (trúb-
ka), Dušan Salajka (kontrababas a gitara), 
Jano Miškech (vibrafón), Ša�o Ková� (kla-
vír), Ján „Johnny“ 
Akai (gitara), Stano 
Koutný (kontrabas), 
Milan Chmelík (bi-
cie). Tam sa dýchalo a 
žilo jazzom. Jamovali 
sme vä�šinou v súkro-
mí, napríklad u trub-
kára Jána Bartovica, 
alebo klasického 
klaviristu Kornela 
Dufeka. Neskôr sa 
vynorili ešte dvaja 
bubeníci – Ondro 
Chotvá� a Jano Babi�. 
Každopádne, história 
slovenského jazzu je 
ochudobnená tým, že 
vä�šinou reflektuje 
len bratislavskú scé-
nu... 

Raz sme jamovali 
celý de� na javisku v 
divadle a spoza záve-
sov sa nepozorova-
ne vynoril muž ve�mi prekvapený našou 
hudbou. Predstavil sa ako gitarista Karol 
Ondrei�ka z Bratislavy a hne� sme sa 
skamarátili. Ob�as za nami prišiel aj flau-
tista Jano Melkovi� a saxofonista Dušan 
Húš�ava. V ne�alekom Tren�íne vtedy 
pôsobil Peter Schmitz, ktorý mal o jazze 
dôkladné vedomosti a len ten, kto precítil 

Áno, s Graemom som sa dokonca spriatelil. 
Ke� pred nieko�kými rokmi austrálsky roz-
hlas pripravoval reláciu o Bellovi, niekto 
ich nasmeroval ku mne, pretože chceli ve-
die� o jeho vplyve na �eskoslovenskú jazzo-
vú scénu. Redaktor mi zatelefonoval a za-
�ali sme sa priate�sky rozpráva�. Akonáhle 
som kriticky spomenul to spojenie medzi 
Bellovým turné a komunistickou organizá-
ciou, ktorá za tým stála, okamžite som cítil, 
že som stratil akéko�vek právo vstupu na 
tvrdohlavo �avicové teritórium ABC Radio, 
organizácie udržiavanej z daní všetkých 
Austrál�anov... 

Ako hudobný riadite� Devonportského 
jazzového festivalu sa snažím postupne 
pozýva� najdôležitejších austrálskych vete-
ránov jazzu a roku 2006 som pozval hne� 
dvoch: bubeníka Allana Browna a práve 
Graema Bella, ktorý dva mesiace po fes-
tivale oslavoval v Sydney svoje 92. naro-
deniny. Ke� sa Bell v druhej polovici kon-
certu pripojil ku skupine Allana Browna, 
všetci sme cítili, že práve nastal vrchol 
festivalu. Graeme sa už dávnejšie zozná-
mil s Lubomírom Dor�žkom a Josefom 
Škvoreckým, doteraz ho o oboch informu-
jem a im zase posielam zaujímavé novinky 
o Graemovi. Napríklad to, že má vyjs� dvo-
jité CD s Bellovymi skladbami nahranými 
najlepšími austrálskymi muzikantmi. 

O jeho pretrvávajúcom vz�ahu k býva-
lému �eskoslovensku sved�í aj pár viet z 
listu, ktorý mi poslal po mojom minulo-
ro�nom návrate z Európy: „	akujem Ti 
za poh�adnice z Prahy. Vždy som nadšený, 
ke� dostanem �oko�vek z �eskoslovenského 
teritória. Minulý týžde� som bol v preplne-
nej opere v Sydney,  aby som videl a po�ul 
drahého starého Sira Charlesa Mackerrasa 
dirigova� Sydney Symphony Orchestra. 
Uvádzali Dvo
áka, Smetanu a Janá�ka. Bol 
som taký dojatý, že som po�as Vltavy už ne-
zadržal slzy“.

  Bellovo meno pamätníkom pripomenie dos� 
desivú atmosféru 50. rokov. Jazzovým sym-
bolom tej doby boli aj jazzové relácie Hlasu 
Ameriky Willisa Conovera. Tieto dnes už le-
gendárne udalosti podrobne pripomenul ame-
rický jazzový historik Terence Ripmaster v kni-
he Willis Conover. Broadcasting Jazz To The 
World*, kde si z �eskoslovenských hudobníkov 
dostal najvä�ší priestor práve ty. Podrobne tu 
popisuješ, ako si po�úval Hlas Ameriky po�as 
svojej vojenskej služby. Mal si za úlohu sledo-
va� prelet „nepriate�ských“ lietadiel a svojou 
nepozornos�ou si takmer zaprí�inil vojnový 
konflikt... Dostávame sa k tomu, že si pred 
i po štúdiách pôsobil v rôznych slovenských 
mestách – v Šahách, Zvolene, Pieš�anoch, 
v Košiciach – a tvoje spomienky by mohli roz-
šíri� naše vedomosti o slovenskom jazze mimo 
Bratislavy...
Ke� som v roku 1955 nastúpil na základ-
nú vojenskú službu v Šahách, objavil som 
v�aka „spolubojovníkom“ z Prahy pravi-

tú dobu, vie oceni�, že si nebojácne dopi-
soval s americkým saxofonistom Paulom 
Winterom. To bola živná pôda, na ktorej 
potom mohli Dodo Šošoka v Pieš�anoch 
a Jano Babi� v Tren�íne �alej pokra�ova� so 
svojimi úspešnými projektami. Bez nášho 
vtedajšieho nadšenia by dnes možno neboli 
udalosti, o ktorých sa dozvedám z inter-
netovej adresy www.jazzpiestany.sk – mys-
lím na fantastickú sériu koncertov v rámci 
International Jazz Pieš�any, na klub Jazz 
Art Galery, prednáškovú �innos�, ude�ova-
nie jazzových štipendií a podobne...

  Osobne som o tebe po prvý raz po�ul v�a-
ka tvojmu pôsobeniu v Nitre. Študoval si na 
Pedagogickej fakulte a v tvojom skvelom triu 
získavali prvé skúsenosti Dodo Šošoka a ne-
smierne talentovaný kontrabasista / výtvarník 
Tibor Platzner. Druhý z nich však svoj talent 
kvôli pred�asnej tragickej smrti nerozvinul... 
Štyri roky štúdia na Pedagogickej fakul-
te v Nitre (obdobie 1961—1965) patria k 
najinšpiratívnejším rokom môjho života. 
Škoda, že sa mi doteraz nikoho z tej doby 
nepodarilo presved�i�, aby o tomto prekva-
pivo tvorivom, a dnes okrem pamätníkov 
neznámom prostredí, nie�o publikoval. 
V tej dobe postupného „uvo�nenia“ tu vzni-
kol okruh talentov, napríklad spisovatelia 
Marianna Grznárová a Ivan Szabó, diva-
delníci Karol Spišiak a Stano Štepka, vý-
tvarník Tibor Platzner, orientalista Kamil 
Ba�ák, spevá�ka Nora Bláhová…

  Každý, kto v tom �ase po�ul tvoju hudbu, 
dodnes spomína na progresívnos�, ktorou si 
predbehol dobu...
V našom triu sme okrem štandardného 
jazzového repertoáru s ve�kým nadšením 
aj experimentovali. Ja som študoval hu-
dobnú výchovu, �o mi dalo možnos� sú-
stredi� sa na rôzne aspekty hudby. Zaujala 

Viktor Zappner a Graeme Bell [ foto: archív V. Zappnera] 
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ma mimoeurópska hudba, najmä Orient 
– modálne postupy, ako aj väzby medzi 
jazzom a sú�asnou artificiálnou hudbou. 
V�aka týmto experimentom sme v roku 
1962 postúpili do ústredného kola Sú�aže 
tvorivosti mládeže; porote sa pá�ila najmä 
moja skladba Dobrý de� pán Salinger a zís-
kali sme  prvú cenu. Táto skladba nemala 
tonálne centrum, niesla sa v 6/8 metre cez 
sériu dórskych módov a na konci zostávala 
otvorenou. Porota mi v rámci ceny ponúkla 
okamžité prijatie na štúdium kompozície 
na Akadémii múzických umení. Ja som to 
však neprijal; chcel som dokon�i� štúdium 
v Nitre. 

V�aka tomuto úspechu sme vystúpili 
v bratislavskom rozhlase a o de� neskôr 
v televízii – odtia� pochádza jediná zacho-
vaná fotografia nášho tria.

  Ako si s odstupom �asu spomínaš na sloven-
ský jazz 60. rokov? 
Už som spomenul Karola Ondrei�ku a ešte 
musím komentova� jedného „oficiálne“ 
uznaného jazzového muzikanta – Jána 
Hajnala. Krátko po tom, �o som v roku 1965 
prišiel do Košíc, stal som sa opä� profesio-

nálnym hudobníkom v kaviarni Slávia, kde 
som nahradil Gejzu Szabadosa. Vtedy som 
sa zoznámil s Jánom Hajnalom. Doniesol 
som so sebou nahrávky tria Billa Evansa z 
newyorského klubu Village Vanguard. Tie 
boli pre Jána možno vä�ším zážitkom ako 
pre m�a, pretože bol klaviristom aj kon-
trabasistom. Evansov kontrabasista Scott 
LaFaro ovplyvnil vývoj jazzu viac než mnohí 
hrá�i na iných nástrojoch. Jánovi som vte-

dy myslím pomohol spresni� jeho štýl. Od 
tej doby sme v pravidelnom kontakte. 

Aj ke� som samozrejme vedel o ostat-
ných jazzových prominentoch, ich hud-
bu som ve�mi nepoznal, lebo som nežil 
v Bratislave. Dnes sta�í cez internet po-
�úva� Jazzový klub na Rádiu Devín a aj v 
Tasmánii sa dozviem o slovenskom jazze 
viac, ako ke� som žil na Slovensku. Chcem 
ale pripomenú�, že po celom Slovensku 
vtedy existovali „malé ostrov�eky jazzu“, 
na ktoré by sme nemali zabúda� – pripome-
niem žilinský Big Band vedený Richardom 
Mašlonkom, alebo skvelé kvarteto s Jirkom 
Mudrom na gitare v pieš�anskom hoteli 
Eden. Bolo pôžitkom po�úva� jeho nápa-
dité improvizácie, za ktoré by sa nemusel 
hanbi� ani Karol Ondrei�ka.

  Ako profesionálny hudobník si sa 
v Košiciach musel živi� populárnou hudbou. 
Tvojou hlavnou profesiou sa však stala psy-
chológia...
Neviem oddeli� moje obe profesie a desa�-
ro�ie 1966–1976  bolo také hektické, že 
dnes zo spätného poh�adu ani nechápem, 
ako som to všetko stihol. Z Košíc som 

odišiel do Brna; so skupinou Jirku �adka 
sme mali ro�ný angažmán v zahrani�í 
(NDR a Juhoslávia). Ešte pred cestou do 
Magdeburgu som sa zapísal externe na 
Karlovu univerzitu. Pamätám sa, že som 
musel lieta� z miest ako Berlín a Zahreb na 
skúšky do Prahy. Za�al som s kombináciou 
pedagogika–psychológia, a potom som 
pribral ešte jednoodborovú klinickú psy-
chológiu. Po skon�ení štúdií v júni 1976, 

som mal za sebou aj roky hrania v pražskej 
kapele Karla Baláša, s ktorou sme sprevádzali  
Rudolfa Cortésa a svetoznámu pantomimic-
kú skupinu „�erné divadlo“ (naj�astejšie vo 
Varieté  Alhambra), ako aj na zahrani�ných 
zájazdoch. S kapelou sme hrávali v Lucerna 
bare, ale aj na mnohých iných miestach; z tu-
ristického h�adiska bola vrcholom atraktív-
nosti  tri a polmesa�ná plavba medzi New 
Yorkom, karibskými ostrovmi, Kanadou a 
Bermudami. Ke� som dokon�oval doktorát, 
tak som si, ako „umelec v slobodnom povola-
ní“ urobil celý rok vo�no na štúdium a dokon-
�enie dizertácie. Po návrate zo sedemmesa�-
ného  angažmánu (1971–1972) na lodi som 
urobil, ako sa neskôr ukázalo, tú „š�astnú 
chybu“, že som nastúpil na Filozo� ckú fakul-
tu do Prešova, kde som prednášal pedago-
gickú a všeobecnú psychológiu. Nasledovalo 
18 mesiacov neznesite�ného politického 
šikanovania od fakultnej „komunistickej 
ma� e“. Rezignoval som a nastúpil v Prahe 
do orchestra v no�nom klube Tabarin. Cez 
de� som bol v kontakte nielen s univerzitou 
ale aj s bohatou �innos�ou v oblasti psycho-
terapie okolo pražskej protialkoholickej lie-
�ebne „U Apoliná�e“ a bol som pri kladení  

základov pre etablovanie muzikoterapie ako 
jednej z jej metód. Vtedy som v mojom živote 
prvý raz spojil no�ný a denný život; hudbu a 
psychológiu.

  S muzikoterapiou si pracoval aj v špi�kovom 
tíme psychológov so špecializáciou na lie�enie 
alkoholizmu...
Pracoval som na výskume vo viacerých 
psychiatrických lie�ebniach v �echách 

Muzikoterapeutické session „U Apoliná�e“ (V. Zappner-p, E. Jegorov-ts)  [ foto: archív V. Zappnera] 
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s hypotézou, že rôzne skupiny pacientov 
vnímajú tú istú hudbu odlišne. Mal som 
skupiny psychotikov, neurotikov, alkoholi-
kov a tzv. normálov (�o je eufemizmus pre 
�udí, ktorých psychiatrická porucha nebola 
ešte diagnostikovaná). V tom �ase som sa 
stal �lenom „Medzinárodnej skupiny pre 
muzikoterapiu“ s centrom v Lipsku a spo-
luvedúcim skupiny pre muzikoterapiu pri 
Psychiatrickej sekcii �eskej lekárskej spo-
lo�nosti. Zárove� som vstúpil do náro�né-
ho postgraduálneho výcviku v psychotera-
pii a s jedným kolegom sme boli menovaní 
do medzinárodného psychoterapeutického 
výcviku vedeného z Haus der Gesundheit vo 
východnom Berlíne. Napriek profesionál-
ne stimulujúcemu prostrediu v Prahe som 
sa vrátil k rodine do Košíc a ke� bolo jasné, 
že mi tá „mafia“ zablokovala všetky mies-
ta v mojej profesii okolo Košíc a Prešova, 
tak sme sa v septembri 1975 rozhodli ku 
emigrácii, ktorá sa nám podarila o tri roky 
neskôr. No a teraz by som mal vysvetli� tú 
„š�astnú chybu“. Ne�akane som dostal 
ponuku pracova� ako klinický psychológ 
/ psychoterapeut v Prahe „U Apoliná�e“, 
a tak som vymenil najhoršie pracovisko v 
mojom živote (fakulta v Prešove), za jedno 
z najlepších, ktoré mohlo psychológa vo 
vtedajšom  �eskoslovensku stretnú�... 

  Pomohla ti dôverná znalos� no�ného života?
Všetky tie roky hrania odrazu boli prípra-
vou na zamestnanie, kde sme sa snažili �udí 
oslobodi� od závislostí nielen na alkohole 
ale aj na iných drogách. Cítil som sa tam 
ako ryba vo vode. Pracova� v tíme docen-
ta Jaroslava Skálu bola ve�mi náro�ná ale 
nezabudnute�ná skúsenos�. Muzikoterapia 
bola jednou z mnohých metód, ktoré boli 
sú�as�ou dokonale premysleného lie�ebné-
ho systému. Lie�il sa tam celý rad známych 
jazzmanov: Ivan Dominák, Rudolf Rokl, 
Evžen Jegorov, Lud�k Hulan... Krátko pred 
mojím odchodom z republiky doviezli na 
našu záchytku Lu� ka Hulana v príšernom 
stave jeho druhého delíria tremens. Snažil 
som sa ho potom presved�i�, aby znovu 
podstúpil celú lie�bu. Hovoril, že to sám 
zvládne. Neskôr, v Tasmánii, som dostal 
správu, že Lud�k zomrel následkom �alšej 
pijáckej epizódy... 

  Tvoje jazzové snahy sa naplno rozvinuli až 
po príchode do Austrálie. Zaujímala by ma tvo-
ja práca na festivale v Devonporte, za ktorú si 
sa stal �estným ob�anom tohto mesta. Aká je 
programová koncepcia festivalu, jeho návštev-
nos� a kto ho financuje? Darí sa Vám získava� 
aj svetové hviezdy?  
Mesto Devonport roky prezentovalo štyri 
letné nede�né koncerty. Jeden z nich bol ve-
novaný klasickej hudbe a jeden jazzu. Ten 
jazzový – v nádhernom stromovom parku 
– arborétu – som organizoval od za�iat-
ku. V roku 2002 som na miestne pomery 
odvážne angažoval výborného moderného 

trúbkara Petra Knighta, a narušil tak do-
minanciu tradi�ného a mainstreamového 
jazzu. Úspech prekonal o�akávanie, prišlo 
viac ako tisíc posluchá�ov, �o o pä� mesia-
cov neskôr umožnilo zorganizova� na pod-
net mestskej správy samostatný jazzový 
festival. Prvých pä� rokov bol ústrednou 
témou vždy jeden nástroj, minulý rok sme 
prešli ku skladate�om. Zoh�adnili sme ju-
bileá – za�ali Gershwinom, tento rok to 
bude Ellington a nabudúce chystáme poc-
tu Theloniousovi Monkovi. Doma už mám 
obraz Monk´s Dream, ktorý pre nás na-
ma�oval známy austrálsky výtvarník Bill 
Yaxley. Festival obsiahne široké rozpätie 
jazzových štýlov, kladieme dôraz na za�le-
nenie miestnych ú�inkujúcich, ich prepo-
jenie s najlepšími austrálskymi hudobník-
mi a na väzby jazzu s poéziou,  tancom a s 
filmom. Hudobníci sa venujú aj mládeži, 
neodmyslite�nou zložkou sú workshopy 
na školách. To všetko môžeme robi� v�aka 
podpore z mestského rozpo�tu, príspev-
kov, predaja lístkov, niekedy aj z grantov. 
Minulý rok sa festival vydaril nato�ko, že 
máme obavy, aby sme sa mu vyrovnali aj 
teraz. Všetky oficiálne koncerty boli vypre-
dané, niektoré sme dokonca mohli aj opa-
kova�. Neprinášame svetové hviezdy – tie 
�asto vystupujú v Melbourne �i v Sydney, 
kde môžu Tasmán�ania �ahko a lacno za-
letie�. Môžeme a chceme šíri� jazz dobrej 
úrovne na celom území severozápadnej 
Tasmánie. Ale je fakt, že mne sa podarilo 
s mojimi skupinami ú�inkova� s hudobník-
mi svetového mena nielen v tasmánskych 
mestách, ale aj v Sydney a Melbourne... 

  ...môžeš uvies� príklad?
S mojím triom (Michael Anderson – kon-
trabas, Steve Hill – bicie nástroje) sme 
v decembri 2002 vystúpili v Burnie so 
spevá�kou Sheilou Jordan, ktorá sa v tom 
�ase umiestnila ako prvá v ankete maga-
zínu Down Beat. Ve�mi sme sa spriateli-
li – je abstinujúcou alkoholi�kou a moje 
profesionálne skúsenosti v tejto oblasti 
ju nesmierne zaujali. Na pódiu sme zažili 
nezabudnute�né chvíle – �udia �ou boli fas-
cinovaní. 

  Aký je vz�ah tasmánskej scény vo�i aus-
trálskemu kontinentu - berú vás v Sydney a 
v Melbourne ako rovnocenných partnerov? 
Zaujíma ma aj to, koho považuješ v austrál-
skom jazze za zaujímavého a inšpiratívneho 
a akú má pod�a teba jazz v Austrálii úrove
 vo 
svetovom kontexte... 
Ešte nedávno som po�ul v Melbourne 
položartovnú poznámku: „Ke� nie si 
z Tasmánie, tak nemôžeš hra� jazz.“ 
Poukazuje na celý rad výborných hu-
dobníkov „mainlandu“ – Austrálskeho 
kontinentu, pôvodne pochádzajúcich 
z Tasmánie. V júni tohto roku budeme 
oslavova� 25. výro�ie Jazz Action Society 
a organizova� náš v poradí už 258. kon-

cert – z tohto po�tu bolo 152 tasmánskych 
zoskupení, 77 z „mainlandu“ a 27 zo zá-
moria. Hudobný kontakt medzi scénami v 
Sydney, Melbourne a severozápadnou �as-
tou Tasmánie je intenzívny a pravidelný. 
Austrálsky jazz nepredstavujú len Graeme 
Bell a James Morrison. Môžem vymenova� 
celý rad osobností, ktoré by vo svete patrili 
k tým najlepším. Napríklad dvojicu klavi-
ristov z Melbourne – Bena Winkelmana 
a Andreu Kellerovú. Ben sa vo svojích 
skladbách a individuálnom štýle pôvod-
ne inšpiroval ragtimom a štýlom stride-
piana. Andrea Keller – narodená v roku 
1973 v Sydney �eským rodi�om – dnes 
patrí popri Bellovi, Donovi Burrowsovi a 
Allanovi Brownovi k najrenomovanejším 
jazzovým osobnostiam Austrálie. Je nielen 
vynikajúcou klaviristkou, ale aj prvotried-
ne aranžuje. Na konte má vynikajúce CD 
Mikrokosmos - The Bartok Project, Thirteen 
Sketches, alebo Angels and Rascals. V roku 
2002 vyhrala Freedman Foundation Jazz 
Fellowship, v rámci ktorého cestovala šes� 
mesiacov po Európe, so základ�ou v Prahe. 
Spolu so svojím kvartetom bude ú�inkova� 
v rámci tohoro�ného Devonportského jaz-
zového víkendu. Ve� kou inšpiráciou pre 
m�a ostáva devä�desiattriro�ný Graeme 
Bell s otvoreným postojom vo�i sú�asné-
mu jazzovému dianiu a šes�desiattriro�ný 
bubeník Allan Browne, s ktorým �asto vy-
stupujem. Jeho ideálom sú skupiny ktoré 
sú v stálej interakcii („interplay“); ako na-
príklad pôvodné trio Billa Evansa. 

  V�aka záznamom, ktoré mi posielaš, poznám 
�iasto�ne hudbu tvojich formácií. Pripadá mi, 
že základným zdrojom inšpirácie sú pre teba 
klaviristi 50. a 60. rokov, najmä Monk a Bill 
Evans. Súhlasíš?
Ke� sme sa usadili v Tasmánii, postupne 
nás pochytila nostalgia a za�ali sme túži� 
po tisíckach kníh a stovkách nahrávok, 
ktoré sme nechali za sebou v Košiciach. Zo 
zúfalstva som za�al na prázdny list papiera 
písa� mená jazzových klaviristov, ktorých 
som si bol schopný pamäta�. Spo�iatku to 
išlo rýchlo, postupne sa to spomalilo, až 
som to pri 124. mene vzdal... ažké je ur�i� 
niekoho ako hlavný vplyv. Aj ke� upred-
nost�ujem moderný jazz, ostávam zárove� 
„zamilovaný“ do Fatsa Wallera a Jamesa P. 
Johnsona. Uznávam však, že Evans a Monk 
sú mojou dlhodobou inšpiráciou. Bill Evans 
ma „dostal“ v priebehu nieko�kých minút, k 
Monkovi som sa pomaly za�al približova�, 
ke� som po�ul jeho sólovú verziu skladby 
Just a Gigolo. Obaja dohromady pokrýva-
jú obrovskú škálu �udských pocitov, obaja 
ich preskúmali do takej h	bky a tak vášni-
vo, že nevyhnutne (aj vplyvom drog) zni-
�ili samých seba. Možno keby boli schopní 
redukova� �as� svojich postojov a emócii, 
dosiahli by mentálnu rovnováhu. Potom by 
ale asi na m�a ich hudba tak nepôsobila... 
Mám ich oboch rovnako rád.
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  Ve� ký dojem na m
a urobilo, ako na svo-
jich vystúpeniach propaguješ slovenskú 
kultúru. Napríklad premietaš Galandove vý-
tvarné diela, ktoré ovplyvnili tvoje skladby. 
Teraz tvoja propagácia Slovenska dosiahla 
novú dimenziu – onedlho v Austrálii vystúpi 
trio Doda Šošoku...
Považujem sa za Austrál�ana narodené-
ho v �eskoslovensku. Austrália bola ku 
mne a celej mojej rodine ve�mi láskavá a 
tých 29 rokov, �o tu žijeme, bolo požeh-
naním. Nechcem však citovo vymaza� ani 
predchádzajúce roky, najmä to, �o na nich 
bolo krásne a snažím sa propagova� slo-
venský a �eský jazz, ako aj �alšiu kultúru. 
Rovnako sa nechcem ochudobni� pretrha-
ním starých priate�stiev. Vinou tunajších 
prísnych vízových regulácií vlani žia� sko-
laboval plán austrálskeho zájazdu Doda 
Šošoku. Tentokrát som v�as kontaktoval 
Adriana Jacksona, umeleckého riadite�a 
najvä�šieho jazzového festivalu na juž-
nej pologuli. Ten súhlasil so zaradením 
Dodovho Tria do programu Wangaratta 
International Jazz Festival 2008.

  Dôkladne sleduješ aj sú�asnú slovenskú 
jazzovú scénu. Kto �a na nej zaujal? 
Už mesiace po�úvam archív progra-
mov Jazzového klubu rádia Devín. Je 
to fantastické! �esi túto službu žia� ne-
majú, a ich scénu preto poznám menej. 
Slovenská jazzová scéna je dynamická, 
aktívna a zdravá. Najviac ma v posled-
nej dobe zaujalo duo Radovana Tarišku s 
Ondrejom Kraj�ákom na CD Elements. Je 
tam ale množstvo �alších pr votriednych 
osobností – po�ul som koncert zosku-
penia s Milom Suchomelom, Viktorom 
Tóthom, �ubošom Šrámkom, Tomášom 

Barošom a Marianom Šev�íkom. Rád 
by som to mal na CD. Malo to energiu 
aj disciplínu – 4 a ½ hviezdi�iek. Trio 
Nothing But Swing dosiahlo pozoru-
hodnú profesionálnu úrove�. Norman 
Granz by ich mohol v yuži�, ke� bol Oscar 
Peterson chor ý... Výborne sprevádza-
jú Stana Palúcha. Aj na Východe sa hrá 
dobr ý jazz: Peter Adamkovi�, Martin 
Marin�ák, Gejza Szabados... Na turné 
po Slovensku s Dodom v roku 1999 na 
m�a urobil dojem huslista �ubo Šamo. 
Keby som však mal v ybra� len jednu oso-
bu, bol by to Juraj Bartoš. Podobne ako 
Allan Browne v Austrálii, aj on sa dokáže 
prirodzene pohybova� na oboch stranách 
hranice medzi tradi�ným a moderným 
jazzom. Fascinuje ma jeho kombinácia 
Bratislava Hot Serenaders s Vienna Art 
Orchestra, kde je jeho kolegom austrál-
sky trombonista Adrian Mears.

  Ako vidíš sú�asný stav jazzu? Ktoré ten-
dencie považuješ za zaujímavé a inšpiratív-
ne?
Mám rád klasické rozprávky a báje. 
Niektoré z nich opakovane aplikujem 
na svoj život, iné zasa tvoria záchrannú 
sie�, ke� hrozí pád. Ke� premýš�am o 
dejinách a budúcom v ý voji jazzu, vždy 
mi príde na um ruska �udová rozprávka 
o I� jovi Muromcovi. Tak ako bol I� ja ne-
porazite�ný, kým sa dotýkal matky zeme, 
tak je jazz v bezpe�í, kým udržiava spo-
jenie so svojimi kore�mi. Akéko�vek ex-
perimentovanie a inovácia sú oprávnené 
(ale nie nev yhnutne užito�né, prijemné 
�i tr valé), pokia� sú zakotvené  v jazzo-
vej tradícii. Jazz je hudba slobody a od 
svojho za�iatku je to aj skuto�ná „world 

music“. Vždy, ke� sa novátorstvo a expe-
rimentovanie príliš vz�a�uje od základov 
jazzu, v ynorí sa niekde protiváha, ktorá 
sa snaží jazz odvráti� od sebazni�enia �i 
rozpustenia. Od doby nástupu rock-and-
rollu sa pravidelne objavujú smúto�né 
oznámenia, ale tá potvora jazz nie a nie 
zomrie�... 

* Terence Ripmaster: Willis Conover. Broadcasting Jazz 
To The World (iUniverse, Lincoln, Nevada, 2007) – roz-
právanie V. Zappnera na stranách 45–47

 
Viktor Zappner (1936)
Jazzový klavirista, psychológ a psycho-
terapeut. Svoju prvú skupinu založil v 
roku 1949 vo Dvore Králové nad Labem, 
v polovici 50. rokov absolvoval základnú 
vojenskú službu na Slovensku, od októb-
ra 1959 ú�inkoval ako profesionálny hu-
dobník (Korytnica, Tren�ín, Pieš�any). 
Študoval na Pedagogickej fakulte v Nitre 
(1961—1965), kde založil jazzové trio 
(prvá cena v celoštátnom kole Sú�aže 
tvorivosti mládeže), neskôr na Karlovej 
univerzite v Prahe externe absolvoval 
štúdium pedagogiky, školskej a klinic-
kej psychológie. Povolanie hudobníka 
mu umožnilo cesty po Európe a mno-
hých zámorských krajinách. Prednášal 
psychológiu na Filozofickej fakulte v 
Prešove (1972—1974), od roku 1977 
pracoval ako psychoterapeut na protial-
koholickej klinike U Apolinára v Prahe. V 
júli 1978 s rodinou emigroval a usadil sa 
v Austrálii, kde pracuje ako psychológ. 
Okrem toho sa intenzívne venuje hraniu 
a organizovaniu jazzového života. 

Sheila Jordan a Trio Viktora Zappnera – Burnie 2002  [ foto: archív V. Zappnera] 
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tovné doložky) na vycestovanie do 
zahrani�ia, štatútov slobodného po-
volania �i nútil umelcov k vzájomné-
mu „udava�stvu” pri koncertovaní v 
západných krajinách. Dochádzalo k 
odobratiu pasov a zákazu hudobnej 
prezentácie kvôli ideologicky rôzno-
rodým poh�adom na život. 

Centrálne riadenie hudobného 
života postihlo všetky socialistické 
krajiny v rôznych obdobiach. Pro-
jekt Jazz vo východnom bloku chce 
konfrontova� rozdiely medzi vývo-
jom po�ského a nemeckého jazzu 
(Christian Schmidt-Rost), pretože 
pod�a predpokladov prichádzalo 
do Po�ska mnoho informácií zo Západného 
a Východného Nemecka. Otázkou je, do akej 
miery živili protestný charakter jazzu samotní 
americkí politici, ako sa zaslúžili o inštalovanie 
vysiela�ov v Európe, akým spôsobom podpo-
rovali reláciu Jazz Hours moderátora Willisa 
Conovera na rozhlasovej stanici Voice of Ame-
rica. Známym je fakt, že Benny Goodman bol 
štátnym oddelením ministerstva kultúry USA 
poverený zorganizova� v rámci výmenných 
programov koncertné turné po Sovietskom 
zväze rok po stavbe Berlínskeho múru (1962). 
Rüdiger Ritter predložil zoznam koncertov 
amerických jazzmenov (Sonny Rollins, McCoy 
Tyner, Gil Evans, Muddy Waters, Betty Car-
ter...) koncertujúcich v krajinách východnej Eu-
rópy od roku 1948, mnohokrát podporovaných 
americkou vládou. 

Jazz mal svoju elitu medzi nadšencami naj-
mä v Po�sku (Piotr Baron), kde bola vykryštali-
zovaná subkultúra fanúšikov už v rokoch 1948–
1956 a nazývali ich „bikiniarze”, alebo „teddy 
boys”. V špeci� ckom oble�ení s kravatou získali 
poves� chuligánov, v�aka svojmu protestnému 
charakteru vo�i jestvujúcej kultúre. Mnohí vy-
nikajúci po�skí jazzoví hudobníci �oskoro „na-
behli” na univerzálny jazzový hudobný jazyk 
(Tomasz Sta�ko, Krzystof Komeda, Andrzej 
Trzaskowski, Jan „Ptaszyn” Wróblewski). 

Akým spôsobom sa jazz preskupoval v 
rôznych štýloch a sociálnych vrstvách v Ma-
�arsku, nazna�il Gergö Havadi. Ma�arský 
jazz bol kvantitatívne najviac rozšírený medzi 
strednou vrstvou, ktorá od 20. až do 80. ro-
kov minulého storo�ia pestovala kaviarenský 

a barový jazz. Tradi�ný jazz bol záležitos�ou 
kultúrnej elity – inteligencie až do polovice 60. 
rokov. Len �as� tejto inteligencie vnímala jazz 
ako provokáciu, samotní hudobníci najmä po 
ma�arskej kontrarevolúcii roku 1956. Jazz 
ako skuto�ná hudobná kultúra provokácie 
bol v �eskoslovensku zviazaný s existenciou 
Jazzovej sekcie (JS). Priame dôkazy o prena-
sledovaní jej �lenov agentmi ŠtB a zatknutí 
lídra, Karla Srpa, predložil Peter Moty�ka. Vo 
svojej práci sa zameriava na priame dôkazy o 
podzemnom jazzovom hnutí v �echách a na 
Slovensku v podobe organizovania festivalov, 
koncertov a publika�nej �innosti. Líder JS Ka-
rel Srp bol odsúdený na 16 mesiacov väzenia 
spolu s �alšími �lenmi vedenia. V �ase prvých 
vážnych zásahov do �innosti JS v polovici 70. 
rokov (kontrolovanie aktivít agentami ŠtB, ná-
tlak Ministerstva kultúry na rozpustenie JS), 
za�al svoju aktívnu �innos� aj Jazzový krúžok 
v Bratislave, ktorý sa podie�al na usporiadaní 
1. ro�níka Bratislavských jazzových dní. Jeho 
líder Miloslav Paška, basgitarista skupiny Tra-
ditional Club, spáchal v nasledujúcom roku 
1976 samovraždu a dodnes nebolo objasnené, 
�i jeho „odchod” súvisel s osobným rozhodnu-
tím, alebo mal aj politickú motiváciu.

Rôznorodos� aspektov jazzu ako hnutia od-
poru a kultúrnej alternatívy demokracie v kra-
jinách východnej Európy predstavia ú�astníci 
konferencie Jazz hinter dem Eisernen Vorhang 
– Jazz za železnou oponou, ktorá sa uskuto�ní 
na pôde Nemeckého historického inštitútu vo 
Varšave koncom septembra.

Yvetta KAJANOVÁ

Jazz vo východnom bloku – hnutie odporu
prostredníctvom kultúrnej výmeny

v postkomunistických krajinách. Bada� to najmä na novovzniknutých odboroch kultúrnych štúdií spájajúcich problematiku kul-
turológie, histórie, politológie a umenovedy na platforme výskumu komunistických dejín. Dôkazom toho je aj kongres ICCEES 
(International Council for Central and East Europeans Studies – Medzinárodný výbor stredoeurópskych a východoeurópskych 
štúdií), ktorý sa každé dva roky sústre�uje na jednu z postkomunistických krajín.

Rok 2005 bol zameraný na výskum histórie 
Po�ska v období komunizmu, v minulom roku 
(kongres v Berlíne, v auguste min. r.) boli te-
matické bloky koncentrované najmä na Rusko a 
bývalé ZSSR. Ústrednou témou �alšieho sveto-
vého kongresu, ktorý sa uskuto�ní v roku 2010 
v Štokholme, bude Euroázia: Vyhliadky pre roz-
šírenú spoluprácu. Zaujímavý projekt v súvislos-
ti s výskumom jazzu v krajinách socializmu pod 
názvom Jazz im „Ostblock“ - Widerständigkeit 
durch Kulturtransfer, predložil medzinárodný 
výskumný tím v zložení: Gertrud Pickhan 
(Berlín), Rüdiger Ritter (Berlín), Robert Tra-
ba (Varšava), Yvetta Kajanová (Bratislava), Ja-
cek Niedziela (Katovice) a Tíbor Valuch (Bu-
dapeš�). Každý zo spomenutých bádate�ov má 
v tíme doktoranda pracujúceho na parciálnej 
výskumnej úlohe. Vedúcim riešite�om grantu, 
podporovaného nadáciou nemeckého Volkswa-
genu, je Prof. Dr. Gertrud Pickhan z Freie Uni-
versität Berlin, koordinátorom projektu je Dr. 
Rüdiger Ritter. 

Hlavnou ideou výskumu ostáva zistenie, �i 
jazz v období komunizmu skuto�ne predsta-
voval kultúrnu alternatívu demokracie, slo-
body vo�i komunistickej totalitnej predstave o 
kultúre a bol symbolom „amerického spôsobu 
života”. O jeho možných �rtách v Nemecku, 
Po�sku, �SSR a Ma�arsku v rôznych obdobiach 
kultúrno-politického vývoja budú pojednáva� 
práce doktorandov, viacero workshopov a kon-
ferencií, ktorých výsledkom budú publikované 
práce a zborníky. Prvý pracovný workshop ve-
deckého tímu sa uskuto�nil v Berlíne v polovici 
februára a koncepcie svojich budúcich prác na 
�om prezentovali doktorandi Marta Domurat 
(Varšava), Peter Moty�ka (Bratislava), Gergö 
Havadi (Budapeš�), Christian Schmidt-Rost 
(Berlín) a Piotr Baron (Zielona Góra).  Orál-
nu históriu a jestvujúce mýty o jazze obdobia 
1948–1989 chce konfrontova� Marta Domurat. 
Mnoho z jazzových príbehov obdobia komuniz-
mu ostáva opradených nepravdami a omylmi. V 
tomto prípade ide o preskúmanie, do akej miery 
komunistický režim skuto�ne narušoval a ob-
medzoval slobodu myslenia umelcov, zasahoval 
do organizácie hudobného života pri usporiada-
vaní koncertov a festivalov, pri ude�ovaní povo-
lení, kontroloval repertoár hudobníkov a texty 
spevákom, manipuloval s výškou honorárov, 
svojvo�ne rozhodoval o udelení „licencií” (ces-

Riešite�ský kolektív projektu [foto: archív] 
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Kelarová, ktorá spolu so svojím tímom od-
borne vedie spevácke, tane�né a hudobné 
talenty, reprezentuje v rómskej komunite 
neoby�ajnú osobnos� a autoritu. „Srší z nej 
vášnivý temperament a rešpekt  hne�, ako 
sa na �u pozriete,“ hovorí šestnás�ro�ná 
ú�astní�ka programu, spevá�ka Adriana 

Gáborová. V�aka svojej 
originálnej koncepcii fúzu-
júcej tradi�nú rómsku hud-
bu s jazzovými prvkami je 
rešpektovanou umeleckou 
osobnos�ou nielen doma, 
ale aj v zahrani�í. Kelarová 
spolupracuje s vynikajúci-
mi �eskými a slovenskými 
hudobníkmi. Popri lídrovi 
Desideriusovi Duždovi sú 
�lenmi jej domovského zo-
skupenia Jazz Famelija slo-
venskí jazzoví umelci – kla-
virista Ondrej Kraj�ák, sa-
xofonista Radovan Tariška, 
bubeník Marián Šev�ík 
a kontrabasista Tomáš 

„Gaštan“ Baroš. 
„Filozo� ou mojej práce je by� pravdivý, na-

priek tomu, že dnešný svet funguje úplne inak. 
Vidím tu silu �udského citu, ktorý máme v sebe, 
aj ke� v dnešnej dobe býva �udský cit považova-
ný za slabos�. Ja naopak hlásam po celom sve-
te, že v �om je naša sila. Som v tomto rebelom. 
Vidím, �o dokáže urobi� s �u�mi v momente, 
ke� sa otvoria a zaspievajú, akí sú š�astní.“

V programe Divé maky je v sú�asnosti za-
radených 53 detí z celého Slovenska, ktoré sa 
v apríli zú�astnili na pracovnom workshope 
vedenom Idou Kelarovou na Seneckých jaze-
rách. Jarný workshop, ako aj �alšie plánované 
aktivity – Letná akadémia a Jesenný workshop 
– budú predprípravou na ve�ký galakoncert, 
ktorý sa uskuto�ní na jese�. Tam budú môc� 
ú�astníci po prvýkrát verejne predstavi� svoje 
umenie ovplyvnené Kelarovej world-jazzovou 
koncepciou. Umelky�a sa bude podie�a� na 
všetkých aktivitách intenzívnou prácou s de�-
mi. „Tieto decká sú nesmierne muzikálne. Len 
talent však nesta�í – 80 percent je predovšetkým 
práca. Projektom Divé maky im chceme ukáza�, 
že to nie je �ahké a pokia� sa �lovek rozhodne 
nie�o dosiahnu�, nesmie to pri prvej prekážke 
vzdáva�, tak, ako sú zvyknutí.“ Umelecký pat-
ronát nad projektom je pre Kelarovú záväz-
kom a zárove� výzvou smerom k verejnosti: 
„Verím, že ke� sa podarí dosta� rómsku kultúru 
do profesionálnejšej formy, divák bude odchá-
dza� z divadla s jedinou myšlienkou – nie všetci 
Rómovia sú rovnakí. Už len táto myšlienka je 
krokom vpred.“

Ústredným posolstvom programu je uká-
za� „divým makom“ ich vlastné možnosti a 
vytvori� tvorivé prostredie na ich formovanie 
a rast. A zárove� im poskytnú� šancu. Tak, 
ako to vystihla jedna z ú�astní�ok programu, 
Mária Horváthová: „Divé maky mi ponúkli 
šancu, ktorú som mohla vzia�, alebo zahodi�. 
Ja som ju zobrala a dúfam, že ju využijem.

Peter MOTY�KA

Divé maky
Divé maky u�ia deti nesníva� svoj život, ale ži� svoje sny. Divé maky sú o životnej šanci.....

Divé maky je názov programu zameraného 
na podporu a rozvoj talentovaných rómskych 
detí zo sociálne slabších rodín. Vznikol pred 
dvoma rokmi v�aka nezávislej mimovládnej 
organizácii Pro Donum, ktorá ho zastrešu-
je. Na domáce pomery inovatívny program 
funguje na individuálnych darcoch podpo-

rujúcich štúdium a talent vybraného die�a�a 
minimálne jeden školský rok. 

Umeleckou patrónkou Divých makov 
sa v tomto roku stala renomovaná �eská 
spevá�ka Ida Kelarová. „Títo �udia robia 
prácu, ktorej myšlienka je mi blízka.“, ho-
vorí Kelarová. „Ke� sme sa s Divými makmi 
po prvýkrát stretli, povedali sme si nieko�ko 
viet a bolo jasné, že máme rovnaké myslenie.“ 

rickým kontrabasistom Georgom Mrazom. 
Nebýva zvykom letných open-air festivalov 
uvádza� klasickú hudbu. Tento úzus Pohoda 
porušuje v podobe viacerých  tradi�nejších 
(vystúpenia Royal Choral Society s Operou 
SND, Bratislavského gitarového kvarteta, 
flautovo-gitarového Dua Cordefiato, vio-
lon�elistu Jozefa Luptáka),  ale aj avantgard-
nejších projektov (Veni Ensemble, projekt 
Voice over Noice Mareka Pia�eka). Aj festival 
Wilsonic (6.–7. 6.) ponúkne zaujímavých 
interpretov v rozli�nej miere využívajúcich 
elektronické inovácie v hudbe. Priekopnícke 
využívanie moderných mobilných techno-

lógií je nap	�aním festivalového sloganu 
Reflecting future.

Na oboch festivaloch bude po prvýkrát na 
Slovensku návštevníkom k dispozícii mobilný 
festivalový sprievodca Mobile Guide a možnos� 
zapojenia do BeeTagg sú�aží. Bluetooth tech-
nológia, ktorú podporujú takmer všetky mo-
bilné telefóny, umožní kontakt s každým náv-
števníkom. Sta�í prejavi� záujem o netradi�ný 
prístup a interaktívny obsah. Mobilný festiva-
lový sprievodca sa stane nielen programovým 
bedekerom, ale bude obsahova� aj  hudobné 
ukážky, �i dôležité technické informácie. 

Peter MOTY�KA 

Mobilné technológie na slovenských festivaloch
Domáce festivaly Bažant Pohoda a Wilsonic ponúknu tento rok svojim návštevníkom po prvýkrát nové formy moderných

mobilných technológií. Elektronický program, hudobný obsah, alebo aktuálne informácie získajú návštevníci prostredníctvom
spolo�nosti O2 priamo do svojho mobilného telefónu. 

Multimediálnos� a multižánrovos� festivalu 
Bažant Pohoda (18.–19. 7.) už roky nazna�u-
je nielen rôznorodos� vystupujúcich umel-
cov, množstvo sprievodných filmových, 
divadelných, literárnych akcií, diskusií, 
alebo tane�ných a speváckych workshopov. 
Každoro�ne lákajú na Pohodu mená umelcov 
populárnej hudby, ukrátení však neostávajú 
ani fanúšikovia jazzových �i alternatívnych 
smerovaní. Tento rok napríklad v podobe 
koncertov energickej japonskej klaviristky 
Hiromi, alebo world-jazzovo ladených pro-
jektov TRIANGO �i Moravian Gems hus-
listky/vokalistky Ivy Bittovej s �eskoame-

Divé maky s Idou Kelarovou
[foto: www.divemaky.sk] 

JAZZ, ALTERNATÍVA, ...
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do aktuálneho životného štýlu, bez oh�adu na to, �o presadzujú a �o 
nepresadzujú médiá. Akoby vizuál tohto štýlu bol v rozpore s istou 
exkluzivitou prostredia, v ktorom sa predvádza vážna hudba. 

Navštevovanie koncertov rozhodne nepatrí k životnému štýlu 
novovzniknutých majetných vrstiev, ktoré by mali by� prirodzenými 
priaznivcami a sponzormi kultúrnych aktivít tohto druhu. A nielen to 
– mnohým intelektuálom síce nechýba širší kultúrny rozh�ad, k nemu 
však obvykle nepatrí záujem o klasickú hudbu. Pohybujem sa medzi 
intelektuálmi a v tzv. umeleckých kruhoch už vyše tridsa� rokov a 
poznám stovky, ba tisícky umelcov a iných kultúrnych pracovníkov. 
Ako pomerne �astý návštevník koncertov po�as prestávok h�adám 
medzi návštevníkmi známe tváre, avšak málokedy niekoho objavím. 
A navyše sa mi �asto stáva. že v preriedenom h�adisku patrím medzi 
najmladších (pri návšteve kina naopak patrím medzi najstarších). 

Záujem publika sa presúva viac na scénické útvary (nie náhodou 
je o operné predstavenia vä�ší záujem ako o koncerty). Na nezáu-
jem najvä�šmi dopláca práve výtvarné (vizuálne) umenie a klasická 
hudba, prípadne poézia (ale tá je aj v iných kultúrach menšinovým 
žánrom). Tieto umelecké odbory poskytujú totiž najmenšiu oporu 
pre nepripravených alebo len zbežne orientovaných vnímate�ov. 
�lovek je v nich �asto konfrontovaný s umeleckými zákonitos�ami bez 
„po�ah�ujúcich“ prímesí, so štruktúrou vysokého stup�a abstrakcie, 
vzdialenou tým oblastiam, kde sa umenie prejavuje viac „vo formách 

�o po�úva...

Aurel Hrabušický

[foto: archív A. Hrabušického]

samotného života“. To zrejme 
pôsobí problémy aj intelektuá-
lom. Navyše stále vä�šia intenzi-
ta pracovného za�aženia takisto 
neprispieva k tomu, aby �udia 
vyh�adávali náro�nejšie mimopra-
covné záujmy. Hudba masírujúca, 
relaxa�ná alebo hudba podpra-
hovo umoc�ujúca životné rytmy 
dostáva prednos�... 

Už dávno neplatí, že rôzne 
umelecké prejavy zjednocoval 
spolo�ný štýlový a kultúrny 
horizont, ktorý zárove� aj zod-
povedal istému spôsobu živo-
ta. Zrejme aj v�aka mediálnej 
presýtenosti nášho životného 
prostredia sa jednotlivé ume-
lecké komunity uzatvárajú stále 
viac do seba. V dôsledku toho 
ale ešte viac prichádzajú o di-
vákov, lebo nie sú si samy sebe 
divákmi. Dnes sa �asto stáva, že 
umelci alebo kritici, ktorí patria 
vo svojom odbore k špi�ke, majú 
rozh�ad alebo vkus v iných ume-
leckých odboroch o jednu–dve 
triedy na nižšej úrovni. Zatia� �o 
v 60. rokoch boli bežné pracovné 
stretnutia a spolo�né podujatia 
výtvarníkov a hudobníkov (Ilja 
Zeljenka a Ladislav Kupkovi� 
sa zú�ast�ovali na povestných 
výtvarníckych Konfrontáciách, 

Kupkovi� sa podie�al na viacerých pro-
jektoch Alexa Mlynár�ika), dnes by sme 
�ažko h�adali nie�o podobné (�es� vý-
nimkám). Hudobníkom, ale aj literátom 
�i � lmárom vyhovujú viac poklesnuté, 
�ahšie strávite�né formy výtvarného 
prejavu a platí to prirodzene aj o vz�ahu 
výtvarníkov a fotografov k iným ume-
leckým odborom. K dispozícii je všetko, 
no o ni� nie je záujem. Neviem, �i si dos� 
uvedomujeme, že každý z nás tak o nie�o 
prichádza...

Aurel Hrabušický (1955) je histori-
kom umenia, autorom viacerých mono-
gra� í (Viliam Malík, Miloš Dohnány) a 
kurátorom Slovenskej národnej galérie 
v Bratislave (aktuálna expozícia Rudolf 
Sikora. Sám proti sebe.). V spolupráci 
so Slovenskou � lharmóniou participuje 
na koncertnom cykle Hudba a obrazy.

historik umenia

 om trochu v rozpakoch 
– príliš som si zvykol písa� len o 
témach, ktoré sa týkajú mojej 
profesie, a tak mám zábrany písa� 
o nie�om, �o je mi síce blízke, ale v 
�om som iba amatérom v tom pra-
vom, pôvodnom zmysle slova...

Mám rád klasickú hudbu, na 
rozdiel od vä�šiny ostatných som 
si nikdy nevytvoril bližší vz�ah 
k populárnej hudbe, vnímam ju 
ako „zvukový ornament“ (tak ju 
nazýva jeden z mojich známych, 
príležitostný konceptualista a 
performer �ubo �ur�ek). Hudbu 
však po�úvam stále zriedkavej-
šie, a ke�, tak so slúchadlami. 
Okrem toho mám pomerne 
dobrú hudobnú pamä�, ktorá 
zaznamenáva stovky hodín kla-
sickej hudby rôznych žánrov od 
17. storo�ia po sú�asnos�, a tak 
radšej po�úvam hudbu v duchu. 
Je to výhodné – nikoho tým neru-
ším a hudba znie v interpretácii, 
s ktorou sa môžem stotožni�. 
Navonok ale dávam prednos� 
tichu, ktoré je stále vzácnejšie. 
Žijeme totiž v prostredí presýte-
nom hlukom, nezámernou „kon-
krétnou“ hudbou. Nielen bežný 
pouli�ný ruch, životné prejavy 
�udí okolo nás (spome�me si 
na piese� Richarda Müllera Po 
schodoch, po schodoch...), ale aj repro-
dukované zvuky hudby (populárnej? zá-
bavnej?) rinú sa na nás zo všetkých strán. 
Médiá všemožne podporujú životný štýl, v 
ktorom predvádzanie sa na spôsob karaoke 
patrí k vrcholným métam. Podporujú do-
mnienku, že spev a hudba je umenie, ktoré 
môžu robi� všetci (Spieva celá rodina – to 
bol názov televízneho programu ešte za 
socializmu). Na obrazovkách sa majú ob-
javova� stále nové neošúchané tváre, a tak 
sa bez prestania h�adajú slávici na ulici. Do 
tohto životného štýlu �ažko zapadnú hu-
dobníci, oble�ení vo frakoch a s motýlikmi, 
hrajúci v prostredí s naaranžovanými kveti-
nami. Sami hudobníci to cítia, a preto h�a-
dajú rôzne spôsoby, ako sa priblíži� sú�as-
nému publiku prinajmenšom tým, že �asto 
nehrajú už vo frakoch a namiesto motýlikov 
majú napríklad roláky. To však samo osebe 
nepomôže, neodstráni to základný prob-
lém, totiž fakt, že pestovanie, kultivovaná 
produkcia klasickej hudby akosi nezapadá 

�O PO�ÚVA
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profesionálnou umeleckou genézou. 
Preukazujú dôkladnú autorovu zna-
los� evanjelickej duchovnej piesne, 
využitú koniec-koncov nielen v jeho 
organovej hudbe, ale napríklad aj v 
duchovných kantátach. A dôkladná 
znalos� týchto nápevov je po�ute�ná 
aj z registrácie resp. interpretá-
cie hlavného organistu Ve�kého 
evanjelického kostola v Bratislave 
Jána V. Michalka na „jeho nástroji“ – 
to je nesporné pozitívum nahrávky. 
Je však otázne, �i zvukovo-režijne 
nebolo možné viac podpori� výbor-
nú prirodzenú akustiku Ve�kého 
evanjelického chrámu. Jedná sa však 
o jeden z mála nedostatkov, ktoré sa 
dajú novej nahrávke Bellovej orga-
novej hudby vytknú�.

Missa brevis, jedno z na�astejšie 
uvádzaných Bellových diel, prezen-
tuje mladého slovenského basistu 
Jozefa Benciho, ktorý spieva vo 
výbornej forme. Svojím mohutným 
prejavom dodáva interpretácii punc 
romantickej zvukovosti asociujúci 
wagnerovské hlasy, avšak predsa s 
akcentom slovanskej muzikality. A 
práve táto kombinácia vokálnych 
prvkov sa zdá by� tou pravou pre 
hudbu J. L. Bellu.

Za zmienku ur�ite stoja podrobné 
a erudované texty Jany Lengovej, 
ktoré uvádza buklet v trojjazy�nej 
jazykovej mutácii. Nový produkt 
edi�nej �innosti Hudobného centra 
ur�ite zaujme nielen posluchá�ov 
slovenskej, resp. organovej hudby. 
Nahrávka poskytuje vierohodný 
obraz významnej �asti Bellovho 
hudobného odkazu.

Mário SEDLÁR 

Matej Arendárik
Sucho
, Zeljenka, Janá�ek, 
Brahms, Liszt
Diskant 2007

Tento titul z vydavate�stva Diskant, 
ktoré bdie a systematicky zazname-
náva pohyb na domácej hudobnej 
scéne, poteší najmä milovníkov 
kvalitnej klavírnej interpretácie. 
K jej reprezentantom možno 
dnes už bez zaváhania priráta� 
Mateja Arendárika (1982). Mladý 
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Ján Levoslav Bella 
Skladby pre organ
Ján Vladimír Michalko, organ
Jozef Benci, bas 
Hudobné centrum 2006

Po vydaní notového materiálu s 
kompletným organovým dielom Jána 
Levoslava Bellu, prikro�ilo bratislav-
ské Hudobné centrum k jeho vydaniu 
na CD. Interpretom Bellových 
organových kompozícií je jeden 
z odborných konzultantov novej 
notovej edície Ján Vladimír Michalko. 
Do dramaturgie je zaradený aj 
vokálno-inštrumentálny titul Missa 
brevis pre bas a organ, v ktorej je 
sólistom predstavite� mladej spevác-
kej generácie Jozef Benci. Nahrávka 
vznikla v roku 2006 na významnom 
bratislavskom romantickom nástroji 
� rmy Rieger vo Ve�kom evanjelickom 
kostole. 

Prvé tri zaznamenané skladby 
sú prelúdiá menšieho rozsahu (Tri 
skladby), bežne komponované na 
liturgické ú�ely. Už v nich vyniká 
romantická farebnos� nástroja v 
rámci vhodne zvolenej registrácie a 
citlivé frázovanie opä� v intenciách 
romantickej zvukovej estetiky. Ve�ký 
slovenský romantik Bella však naplno 
rozvinul svoje organové majstrov-
stvo až v �alšom diele nahrávky 
– Fantázii-sonáte d mol. Michalkov 
prínos akcentuje romantické línie 
Bellových fráz, rozhodujúcou je však 
farebná registra�ná práca a precízna 
zvuková výstavba každej z troch 
�astí. Stojí za zmienku, že dielo mimo 
Bellovho pôsobiska Sibine uviedol 
ako prvý významný dobový virtuóz 
Karl Straube, ktorému je Fantázia-
sonáta d mol venovaná.

Práca interpreta so zvukom a 
farebnos�ou ve�kého romantického 
nástroja graduje v Chorálovej tri-
lógii z roku 1917 a predovšetkým 
vo Fantázii Na cintoríne hrdinov z 
roku 1918. Obe vrcholné majstrov-
ské diela spracovávajú evanjelické 
chorály, �o je prízna�né v súvislosti 
s Bellovou �udskou a napokon i 
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umelec, odchovanec žilinského 
Konzervatória (D. Švárna), poslu-
chá� pražskej AMU (M. Lapšanský) 
prichádza so vzorkou zo svojho 
solídne budovaného repertoáru.

M. Arendárik pôsobí v osobnom 
kontakte neoby�ajne, takmer nepat-
ri�ne skromne, azda až skepticky. 
Jeho hudobnícky pro� l tieto charak-
teristiky nekopíruje. Skôr naopak, 
dáva pocit ve�korysého umeleckého 
prieniku, ale zárove� dôslednosti 
a osobnostnej tvorivej nadstavby. 
Dramaturgický skelet disku je vybu-
dovaný ako jeden komplementárny 
oblúk, ur�ený veli�inami hudby, 
majstrovstvom garantovaným 
menami: Sucho�, Zeljenka, Janá�ek, 
Brahms a Liszt. 

Jeden z raných, no výstižných a 
interpreta�ne v�a�ných klavírnych 
opusov Eugena Sucho�a Malá 
suita s passacagliou sa v repertoári 
klaviristov vyskytuje pomerne �asto. 
Pred desa�ro�iami prelomil inter-
preta�ný monopol Kláry Havlíkovej 
mladý Marian Lapšanský. V jeho 
dešifrovaní tejto kompozície sme 
vtedy objavili naozajstný malý 
poklad. Kompozícia pozbavená 
robustnosti a preexponovanosti 
zaznela v priliehavých farbách a 
tónoch. Jej poetika sa v týchto inten-
ciách interpreta�ne traduje dodnes. 
V podobných intenciách ju tlmo�í aj 
Arendárik. S vecným, ale pevným 
ná�rtom kontúr, s konštruk�nou 
logikou, príslove�ným dôrazom 
na hudobné „slovaciká“, zemitou i 
lyrickou poéziou.

Zeljenkova Toccata v 
Arendárikovom podaní ma upú-
tala ukážkovou kultivovanos�ou. 
Interpret v nej nevsadil na vonkajšie 
efekty �i afekty. Pochopil zeljenkov-
ský svet, trochu ho však zidealizoval 
a zmäk�il výrazové hrany. Nanajvýš 
impozantný je klaviristov akcent, 
sprítom�ujúci vnútorné väzby 
Zeljenkovej hudby a jeho duchov-
nej a estetickej paradigmy, diela 
Johanna Sebastiana Bacha. Toccata 
vznikla ako „hommage“ k tristo-
ro�nici Majstra. Jeho vesmír, ako aj 
báze� k ve�kému odkazu, sú však aj 
bez „návodu“ v Zeljenkovej hudbe 
�itate�né...

Aj Janá�kova Sonáta 1. X. 1905 
je pomerne frekventovaným 
dielom. Poznáme ju v mnohých 
interpreta�ných „prepisoch“, s 
mnohými môžeme i nemusíme 
súhlasi�. Arendárikova verzia je 
výsostne emocionálne angažovaná, 
pritom príkladne koncentrovaná 
na osobitosti Janá�kovho jazyka. 
Konfronta�né, �asto príkre pozície 

harmonických jednotiek dokáže 
klavirista dômyselne de� nova�, 
pritom ich „zaobli�“ a vdýchnu� im 
iné, akoby nové dimenzie. Janá�ek 
tak znie síce vo svojej neúprosnej 
živelnosti, no s darom zvláštnej, 
nepoznanej interpreta�nej koloris-
tiky. Ako dominujúci mi vyvstáva vo 
všetkých troch slovanských opusoch 
spôsob a prístup k stvárneniu osti-
náta. Výrazný, doslova formotvorný 
element najmä u Janá�ka a Zeljenku, 
nadobúda v Arendárikovom plas-
tickom dotyku inú podobu. Tá je 
pozbavená mechanického secco 
princípu, je dýchajúca, „pružná“ a 
presvetlená. 

Druhá, romantická �as� CD s 
nahrávkami Brahmsovych Fantázií 
op. 116 a Lisztovej Apres une lecture 
du Dante je tiež primerane atraktív-
na. V Brahmsovych siedmich minia-
túrach dokázal interpret vystihnú� 
a vypointova� poetický mikrosvet 
každej z nich. Lisztovej bravúre 
sa nevystavuje bezozvyšku, �aží z 
tých menej sprístup�ovaných zátiší, 
dokladá ich osobnostným funda-
mentom, éterickým podtextom, no s 
aktualizovanou optikou. 

Každá tvorivá interpretácia na-
sto�uje množstvo otázok aj odpove-
dí, s ktorými možno súhlasi�, i pole-
mizova�. Myslím, že M. Arendárik so 
c�ou obhájil svoje postoje a vklady, 
ktoré vpísal do uvedených kompozí-
cií. Sú totiž opodstatnené, potvrde-
né vysokou muzikalitou, znalos�ou, 
a silou jeho talentu. 

 Lýdia DOHNALOVÁ

S. Proko� ev
Symphony No. 5 
Lieutenant Kijé Suite
Cincinnati Symphony 
Orchestra, Paavo Järvi 
Telarc 2007/distribúcia 
DIVYD

Pri recenzovaní CD estónskeho 
dirigenta Paavo Järviho som bol už 
druhýkrát konfrontovaný s novou, 
údajne prevratnou technológiou 
Direct Stream Digital. Prvýkrát (v 
prípade �ajkovského Patetickej 
symfónie) som nad technickým 

klasika
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aspektom nahrávky príliš neuvažoval 
a z interpreta�nej stránky to nedo-
padlo príliš v prospech Mr. Järviho. 
Druhýkrát som bol už obozretnejší. 
Nahrávka predstavuje jednotu maj-
strovskej práce umelcov, zvukových 
režisérov a použitých technológií.

Direct Stream Digital by mala by� 
najkvalitnejšia zvukovo-digitaliza�ná 
technológia, najvernejšie reprodu-
kujúca to, �o vnímame sluchom a 
najviac sa približujúca k analógovému 
zdroju. Formát vyvinula pre štúdiové 
nahrávanie spolo�nos� Sony a v�aka 
vzorkovacej frekvencii 2.82 Ghz/1 
bit, dátovému toku 14.1 Mb/s, 
frekven�nému rozsahu 100 Khz a 
dynamickému rozpätiu 120 decibelov 
obsahuje až štvornásobne viac infor-
mácií ako „starý“ formát PCM. 

Snaha o maximálne autentickú 
reprodukciu zvuku by však nemala 
by� samoú�elnou, ale slúži� �o 
najdokonalejšiemu stvárneniu hu-
dobného diela. Ak som aj druhýkrát 
dospel k názoru, že Paavo Järvi a 
jeho Cincinnati Symphony Orchestra 
sú od optimálnej interpretácie 
Proko� eva pomerne �aleko, vzniká 
otázka pre�o je to tak. Kvôli pou-
žitým technológiám, napriek nim 
alebo nezávisle od nich? Odpove� 
je o to zložitejšia, že CD som si ne-
mohol prehra� na novom modernom 
prístroji, vhodnom pre spomenutú 
technológiu. Zvukový obraz tak iste 
nebol úplný. 

Zvuk nahrávky je skuto�ne 
lahodný, s priestorovým vnímaním 
je to horšie. I ke� nemožno tvrdi�, 
že nie sú po�u� všetky podrobnosti 
hudobného pletiva, s vertikálnou i 
horizontálnou diferenciáciou vzniká 
problém. Nevýrazná linearita, osobi-
tosti nástrojov a nástrojových sekcií 
až na výnimky nie a nie vyniknú�. 
Tam, kde sa až naliehavo žiada zvý-
razni� nejaké sólo, ni� sa nedeje! Zdá 
sa, akoby aktéri nahrávky rezignovali 
na možnos� pozitívne ovplyvni� jej 
interpreta�nú kvalitu pomocou 
cie�avedomého manipulovania so 
zvukovou zložkou. A to považujem 
za ve�kú škodu. Ve� práve vymo-
ženos�ou nahrávky je vystihnú�, 
znázorni� zvukový obraz diela ove�a 
preh�adnejšie, presnejšie ako na 
živom koncerte a to je aj jej ve�kou 
výhodou. Neviem však, �i horeuve-
dené špeci� kum Järviho nahrávok 
priamo súvisí s DSD...

Dynamický rozsah je nedosta-
�ujúci, výrazové polohy diela sú 
málo �itate�né a charakteristické. 
�o �loveku napadne pri spomenutí 
Proko� evovho mena? Motorickos�, 
sarkazmus, lyrická vrúcnos�, hra-

vos�... Z toho som si u Järviho a 
jeho symfonikov zo Cincinnati ve�a 
neužil. Pre jeho koncepciu je najviac 
prízna�ný (opä�!) akýsi falošný 
perfekcionizmus, málo fantázie, 
uhladené muzicírovanie a príjemné 
šteklenie namiesto dramatických 
kon
 iktov, rozkošná bezfarebnos� 
namiesto protikladov lyrickej vrúc-
nosti a agresívnej dravosti, všeobec-
ná elegancia namiesto poctivého 
pretlmo�enia partitúry. Abstraktná 
krása v neprospech bohatstva hu-
dobnej výpovede.

Najvä�ším pozitívom nahrávky 
je popri monumentálnej 5. symfónii 
(1944) zaradenie menej známej 
suity z hudby k satirickému � lmu 
Poru�ík Kijé (1934), kde nachádza-
me viacero známych tém a vtipných 
inštrumentácií. 

Tomáš HORKAY

Ján Móry
Vám lásky s�ub skladám/
Liebesversprechen (Piesne)
BB Band Dixieland&Jazz 
Band
Literárne a hudobné mú-
zeum B. Bystrica, Matica 
slovenská, Music Master 
2007

Tvorbe banskobystrického rodáka 
Jána Móryho (1892—1978), jed-
ného z prvých tvorcov slovenskej 
operety, venuje dlhodobú zaslúži-
lú pozornos� Literárne a hudobné 
múzeum v Banskej Bystrici, kde je 
uložená aj pozostalos� skladate�a. 
V roku 115. výro�ia narodenia 
skladate�a (aj k tohtoro�nému 
30. výro�iu smrti banskobys-
trického rodáka) vydalo LHM už 
druhé móryovské CD. Prvé, Len 
ty, jediná, nahral v roku 1997 
ŠKO Žilina s dirigentom Pavlom 
Tužinským a poprednými sloven-
skými sólistami opery i operety. 
Pred pár rokmi som ukážky z 
bohatej tvorby nestora operety 
kladne recenzovala v Hudobnom 
živote. 

Najnovšia nahrávka je štýlo-
vo a interpreta�ne celkom iná. 
Zrejme vychádza nielen z drama-

turgického názoru zostavovate�ky 
Marianny Bárdiovej, ale aj z fi-
nan�ných možností vydavate�ov. A 
tak namiesto orchestra a sólistov z 
profesionálnych hudobných di-
vadiel sa na CD podie�al BB Band 
Dixieland&Jazz Band Banská 
Bystrica, ako aj dvaja sólisti z ob-
lasti populárnej hudby: Jan Susík 
(barytón)a Sylvia Kurpašová 
(soprán). Umelecký vedúci or-
chestra, jazzový trubkár Jozef 
Karvaš, je aranžérom swingovo 
znejúceho soundu nahrávky. 

Podtitul Piesne motivuje po-
sluchá�a k o�akávaniu klasického 
odkazu z piesní J. Móryho (i 
také diela písal, najmä pre svoju 
manželku, známu klaviristku a 
sopranistku Magdu Szakmáry-
Móryovú, ale aj pre iných popred-
ných operných spevákov, ktorí ho 
ako hoteliéra na Novom Štrbskom 
Plese svojho �asu radi a �asto 
navštevovali). Zostavovate�ka 
M. Bárdiová však opä� vybrala 
najmä melódie z jeho operiet 
uvádzaných v Berlíne, Brne a 
Bratislave, ktoré sa v 30. a prvej 
polovici 40. rokov stali tiež šlág-
rami. Striedavo ich spievali osob-
nosti ako M. Kišonová-Hubová, 
M. �esányiová, Š. Hoza, F. Krištof 
Veselý a dnes už neznámi nemeckí 
speváci. Zásluhou je, že viaceré z 
hudobných �ísel boli naštudované 
z rukopisov, teda objavne, tri sú 
zopakované z prvého CD – len 
v novom šate, t. j. v swingovom 
aranžmáne a interpretácii, �alšie 
sú dramaturgické (a posluchá�-
ske) novinky. Viaceré z trinástich 
�ísel zachovávajú text v pôvod-
nom nemeckom jazyku, iné po-
chádzajú z prekladate�skej dielne 
�udovíta Válku. Iba pri troch 
pies�ach sú mená známej Jely 
Kr�méry a �ubomíra Feldeka s 
Jánom Szelepcsényim. Žia�, texto-
vo-poetická stránka piesní, vrá-
tane známych mien, je najslabším 
ohnivkom CD. Aj pri rešpektovaní 
patiny „sla�ákových“ slovných 
klišé a �úbostných vyznaní vyru-
šujú najmä rytmické nezrovnalosti 
textu a hudby, �o necitlivo pod-
�iarkuje aj interpretácia („pritú� 
sa diev�-á-tko...“, „ láska je zr-á-
dna“ a pod.). Hudobné úpravy 
Jozefa Karvaša a interpretácia 
orchestra sú v štýle dnes znovuo-
živených a ob�úbených swingoviek 
(à la Hot Serenaders). Vo�i súhre 
inštrumentalistov, ich nasadeniu a 
celkovému vyzneniu nemožno ni� 
namieta�. Hrajú s nasadením štýl, 
kolorujúci dobu, v ktorej sa žilo, 

All Time Jazz&Lucia 
Lužinská
(un)covered 
Pavian Records 2008

Hoci Old Time Jazz Trio evokuje 
svojím názvom zoskupenie staro-
milcov, skupina gitaristu Borisa 
�ellára nepatrila v �ase svojho 
vzniku v roku 2001 k vyznáva-
�om revivalových smerovaní. 
Model hudobníkov okolo klavi-
ristu a speváka Nat King Cola 
im ponúkal dostatok inšpirácie, 
aj ako nasmerovanie muzikant-
ského vývoja: od priekopníckeho 
etablovania moderného klavír-
neho tria bez bicích nástrojov k 
vybrúsenému, i ke� „u�esanej-
šiemu“ prejavu s dôrazom na 
pestrejšiu zvukovos�. V relatívne 
krátkom �asovom horizonte sa 
kapela, už pod novým názvom 
All Time Jazz, posúva prirodzene 
�alej. V roku 2003 sa k zoskupe-
niu pridala Lucia Lužinská, v tej 
dobe jedna z mnohých spievajú-
cich here�iek, fungujúca prevaž-
ne v zahrani�ných kluboch. Prvé 
spolo�né CD First Take (2005) 
bolo výsledkom tradi�nejšie-
ho poh�adu na interpretáciu 
jazzových štandardov. Rokmi 

spievalo a tancovalo v prvej polo-
vici minulého storo�ia. Otázkou 
je, �i Ján Móry tiež takto svoje 
operetné melódie cítil...

Pri nahrávkach prekáža málo 
citovo zaangažovaný prejav 
vokalistky Sylvie Kurpašovej a 
ob�as príliš ležérne spievajúci 
Ján Susík. Ten však aspo� text 
i hudbu prežíva. Aktuálne CD 
z operetných melódií a šlágrov 
Jána Móryho je síce zaslúžilým 
odkrývaním hudobných prame-
�ov i dôstojným pripomenutím 
jubilea osobnosti, no celkovým 
umeleckým vyznením sotva 
prekoná dojem z prvého móryov-
ského CD.

Terézia URSÍNYOVÁ 

jazz
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„prevarené “ témy Summertime, 
It Don´t Mean a Thing alebo Bye 
Bye Blackbird boli síce pohodo-
vo príjemnými popevkami, avšak 
len s nepatrným, striedmym 
novátorským vkladom. Už vtedy 
však prekvapila �ellárova aran-
žérska zru�nos�: vedenie hlasov 
akoby na malej ploche suplovalo 
jednotlivé bigbandové sekcie. Tri 
roky h�adania vlastného zvuko-
vo-výrazového ideálu, rôznoro-
dých pódiových skúseností, ale 
predovšetkým formovania ume-
leckým prostredím jazzového 
oddelenia Hudobnej univerzity 
v rakúskom Grazi priniesli vý-
sledok prevyšujúci o�akávania. 
Aktuálna nahrávka (un)covered 
pôsobí omnoho presved�ivejšie. 
Verná svojmu titulu odha�uje 
prostredníctvom zdanlivo kreh-
kých a rôznorodých aranžmánov 
�as� vnútorného sveta svojich 
tvorcov. Gitaristu a dvorného 
aranžéra zoskupenia Borisa 
�ellára s klaviristom Tomášom 
Gajlíkom na nej sprevádza nový 
rytmický tandem, kontrabasista 
Štefan Bartuš a bubeník Peter 
Solárik. Variabilitu pôvodného 
materiálu predkladajú hudobníci 
prostredníctvom interaktívnej 
komunikácie po�as inštrumentál-
nej bossy I Remember Augusta a 
následnej kultivovanej metroryt-
mickej premenlivosti spievanej 
verzie Augusta. Podobne komu-
nikatívnou sa javí spolupráca 
študentov so svojimi pedagógmi. 
Pozvanie Lužinskej prijal bube-
ník Howard Curtis a klavirista, 
skladate� Fritz Pauer, ktorý 
„�ellárovský “ koncept, aranžér-
sky vklad �i kreativitu ocenil už 
po prvom albume. Tentokrát 
prispel dvojicou skladieb, naprí-
klad ú�inkovaním Pressburger 
Quartet ozvláštneným éterickým 
Vienna Blues. Spojitos� varia-
bilných zostáv s Lužinskej zdr-
žanlivým a nesmierne tvárnym 
hlasom funguje na tejto neoby-
�ajnej nahrávke fantasticky. 
Skvostnou je textovaná verzia 
„davisovky“ Flamenco Sketches 
z legendárneho albumu Kind of 
Blue, predovšetkým na krátkej 
ploche scatovanej vokalízy, kde 
Lužinská poodha�uje potenciál 
hlasovej drobnokresby. 
(un)covered je nesmierne vy-
dareným preklenutím komuni-
ka�nej bariéry medzi jazzovým 
posluchá�om a príležitostným 
návštevníkom tohto teritória. 

Peter MOT Y�K A

Esperanza Spalding
Esperanza
Heads Up 2008/distribúcia 
DIVYD

Esperanza Spalding je dvadsa�triro�-
ná kontrabasistka, spevá�ka a skla-
date�ka, ktorá má za sebou nevšednú 
cestu z �ažkých sociálnych podmienok 
v Oregone až na Berklee College of 
Music v Bostone, kde ako študentka 
získala plné štipendium a hne� po 
ukon�ení štúdia sa stala najmladším 
�lenom pedagogického zboru v jeho 
histórii. Napriek veku sa Esperanza 
Spalding môže pochváli� spoluprácou 
s hudobníkmi ako Michel Camilo, 
Dave Samuels, Stanley Clarke, gita-
rista Pat Metheny, Donald Harrison, 
Joe Lovano a iní. 

Výber skladieb na CD, kde 
sa hudobní�ka predstavuje ako 
spevá�ka, basgitaristka i kon-
trabasistka so svojím stabilným 
kvartetom (Leo Genovese – klavír, 
Jamey Haddad – latino perkusie, 
Otis Brown – bicie) a hos�ami, je 
zmesou jazzu, soulu a brazílskeho 
štýlu. Devä� autorských kompozícií 
Esperanzy Spalding dop��ajú bra-
zílsky „takmer štandard“ Porta De 
Areia (autorom je sú�asná brazíl-
ska hviezda Milton Nascimento), 
Cuerpo y alma (�o je do španiel�iny 
preložený štandard Johnnyho 
Greena Body&Soul) a melancho-
lická Samba em preludio brazílskej 
legendy Badena Powella. 

Esperanza je nesporným 
talentom ako inštrumentalistka 
i spevá�ka a široký repertoár na CD 
podáva štýlovo a ve�mi elegantne, 
s názorom a nadh�adom skúsenej 
interpretky. Jej album sa po�úva 
príjemne, pôsobí vzletne a vese-
lo, má množstvo nálad, ktoré sa 
dramaturgicky vyvážene menia. 
Kolíše od hravosti v I know you 
know s presvetleným kontraal-
tom v latino-soulovej nálade cez 
melanchóliu v Love In Time �i Fall 
In až k temperamentu brazílskej 
samby I Adore You, ktorá je zá-
rove� jednozna�ným dôkazom, 
že Esperanza vie aj scatova� (a to 
i vo viachlase). Mela je náro�ný, 

ale iskrivý post-bebop s hos�a-
mi Ambroseom Akinmusireom 
(trúbka) a Horaciom „El Negro“ 
Hernándezom (bicie), naopak 
Precious je od�ah�ený swingový 
pop. If That´s True je jedinou �isto 
inštrumentálnou skladbou albumu 
a ako hos� sa v nej, podobne ako 
v skladbe She Got To You pred-
stavil neworleanský saxofonista 
Donald Harrison. Na albume sa 
podie�al tiež aranžérsky aj produ-
centsky. Projekt Esperanza je ur-
�ite vydarený a sved�í o obrovskej 
miere talentu a muzikality mladej 
spevá�ky a hudobní�ky, ktorú v�a-
ka jej všestrannosti už teraz radia 
k ve�kým menám ako Nina Simone, 
Diana Krall �i Norah Jones.

„V španiel�ine sa moje meno 
prekladá ako nádej a ja by som si 
ho svojou prácou chcela zaslúži�,“ 
povedala o svojej hudbe spevá�ka. 
Esperanza Spalding ur�ite hudob-
nou nádejou je. 

Jana GOLISOVÁ

P. I. �ajkovskij 
Eugen Onegin
D. Hvorostovskij, 
R. Fleming, R. Vargas, 
E. Zaremba 
Orchester a zbor 
Metropolitnej opery New 
York, V. Gergiev/réžia
R. Carsena
DECCA/Universal 2008/
distribúcia DIV YD

Vo februári 2007 sa v newyor-
skej MET uskuto�nila premiéra 
novej inscenácie najznámejšej 
�ajkovského opery, záznam 
ktorej nedávno vyšiel na DVD 
vo vydavate�stve DECCA. Text 
románu Eugen Onegin upravil 
skladate� na libreto aj s použitím 
pôvodných Puškinových veršov. 
Podtitul opery „lyrické scény“ 
prezrádza �ajkovského zámer 
vytvori� psychologickú spevohru 
so silnými citovými akcentami 
a podmanivou charakteristikou 

prostredia. Skladate� sa sústre-
dil na vyjadrenie vzájomných 
vz�ahov jednotlivých postáv, 
vychádzajúc pritom z pozoru-
hodne tvarovaných monológov, 
ktoré vyrastajú z dramatických 
situácií. Tieto charakteristické 
�rty diela sa stali východiskom 
režijnej koncepcie Roberta 
Carsena. Kto sleduje inscena�né 
po�iny Metropolitnej opery v po-
sledných rokoch, iste neo�akával 
žiadnu prevratnú �i kontroverz-
nú inscenáciu. Preto prácu prog-
resívneho kanadského režiséra 
sprevádzali ve� ké o�akávania na 
jednej strane a obavy na strane 
druhej. Carsen vyšiel v ústrety 
obom stranám. Modernistov 
nenadchol ani nesklamal a tra-
dicionalistov nepobúril. Ideálna 
poloha? Tento otáznik je ve�mi 
výrazný. Réžia sa sústredila na 
rovinu individuálnej hereckej 
psychológie a treba uzna�, že v 
tomto smere sa zaradila k ab-
solútnej špi�ke. Celá inscenácia 
sa odohráva na vyprázdnenom 
javisku, prostredie je charakte-
rizované iba osvetlením a mini-
mom rekvizít. Skvelé historizujú-
ce kostýmy pôsobia v prázdnom 
priestore ako šperky. 

Pod hudobné naštudovanie sa 
podpísal najslávnejší ruský diri-
gent sú�asnosti Valery Gergiev, 
ktorý neostal ni� dlžný svojej 
povesti. Sústredil sa hlavne na 
vyhranené dramatické extrémy, 
dynamické i tempové. Orchester 
Metropolitnej opery hrá pod 
jeho vedením výborne, zopár 
nepresností, hlavne rytmických 
výpadkov u spevákov sa však 
nedalo prepo�u�. Titulnú úlohu 
spieval asi najkompetentnejší 
sú�asný interpret tejto posta-
vy, ruský barytonista Dmitri 
Hvorostovskij. Jeho Onegin je 
spevácky i herecky dokonalý. 
Niet �o doda�. Lyrickú, ale mi-
moriadne diferencovanú kreáciu 
Tatiany predviedla americká sop-
ranistka Renée Fleming, ktorá 
žije každou frázou a je schopná 
hlasom i herectvom vyjadri� 
bohaté spektrum citov. Jediná 
výhrada, i ke� pochopite�ná, 
smeruje k jej ruskej výslovnos-
ti, nad ktorou skuto�ne treba 
„privrie� ucho“. Za komplexné 
stvárnenie postavy si ale zaslúži 
najvyššie uznanie. Štvoricu 
hlavných postáv dop��ajú skve-
lá Elena Zaremba ako O�ga a 
Ramón Vargas ako Lenskij.

Jozef �ERVENK A

DVD
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František Xaver Tost
(1754–1829)
Duetto pastorale Bone Jesule 
Ed. Lenka Antalová
Musicalia Istropolitana 1 
Ed. Marta Hulková
Katedra hudobnej vedy 
Filozo� cká fakulta Univerzity 
Komenského, Stimul 2007

Vydávanie hudobnín na Slovensku 
je pomerne vzácne, o to viac, ak ide 
o pramennú edíciu z oblasti tzv. starej 

hudby. Preto možno len privíta� 
vytvorenie edi�ného radu Musicalia 
Istropolitana, ktorý iniciovala Katedra 
hudobnej vedy Filozo� ckej fakulty 
Univerzity Komenského v Bratislave 
v spolupráci s Ústavom hudobnej vedy 
SAV a Hudobným múzeom SNM. 
Slovenské archívy, knižnice i chóry 
kostolov ukrývajú hudobné bohatstvo, 
sved�iace o intenzívnom kultúrnom 
živote v minulých storo�iach. V oblasti 
výskumu staršej slovenskej hudby 
vzniklo množstvo vedeckých štúdií, 
dizerta�ných i diplomových prác, 
odha�ujúcich túto skuto�nos�. Katedra 
hudobnej vedy už nieko�ko rokov 
zverej�uje štúdie svojich �lenov, 
študentov a spolupracovníkov v 
ro�enke Musicologica Istropolitana, 
ur�enej predovšetkým na prezentáciu 
v odborných kruhoch v zahrani�í. 
Dlhší �as rezonovala myšlienka sprí-
stupni� výsledky práce hudobných 
historikov aj prostredníctvom notovej 
edície. Zámerom redak�nej rady je 
sprístupni� doteraz nepublikované hu-
dobné diela z 15.—19. storo�ia z nášho 
územia. Edícia je ur�ená ako študijný 
a porovnávací hudobný materiál 
hudobným historikom, ale aj profe-
sionálnym interpretom, chrámovým 
hudobníkom, študentom umeleckých 
škôl i amatérom. 

Prvou notovou edíciou je Duetto 
pastorale Bone Jesule od Františka 
Xavera Tosta (1754—1829). Tento 
hudobník �eského pôvodu bol asi od 
roku 1773 ako vežový truba� v služ-
bách mesta Bratislavy. Okrem toho 
pôsobil aj ako skladate� a organizátor 
hudobného života. Jeho meno sa 
spája s rádom uršulíniek, ktoré sa 
sústre�ovali na výchovu a vzdelávanie 
diev�at. Tost skomponoval nieko�ko 
sakrálnych i inštruktívnych skladieb 
pre potreby kláštora. Niektoré jeho 
skladby sú venované �lenkám rehole 
alebo ich žia�kam. Bohatá zbierka 
hudobnín pochádzajúcich z uršulín-
skeho kláštora a kostola je v sú�asnosti 
uložená v Hudobnom múzeu SNM. 
Duetto Bone Jesule je inštruktívna 
skladba venovaná organistke, skla-
date�ke a regenschori uršulínskeho 
kostola sestre Márii Stanislave von 
Seidl OSU (1750—1837) a prvýkrát 
zaznelo 27. 12. 1819. Je skompo-
nované pre soprán, alt, dvoje huslí, 
violon�elo, organ a alternatívne obsa-
denie dvoch 
 áut alebo dvoch lesných 
rohov. Violon�elo je vedené unisono 
s organom ako sú�as� bassa continua. 
Ako píše editorka, skladba môže pek-
ne vyznie� aj v triovej verzii s dvomi 

 autami bez huslí alebo iba s hus�ami 
bez 
 áut. Ke�že ide o pramennú 

edíciu, sú�as�ou vydania je faksimile 
vybraných strán pamiatky, úvodná 
štúdia obsahujúca doslovný i umelec-
ký slovenský preklad latinského textu 
a podrobné edi�né poznámky. Všetky 
texty sú v slovensko-anglickej mutácii. 
S prihliadnutím na to, že skladba nie 
je ur�ená len profesionálom – špecia-
listom na starú hudbu, vydavatelia 
ponúkajú vypracovanú verziu gene-
rálneho basu, samozrejme so zacho-
vaním �íslovania. Škoda, že vydanie 
neobsahuje samostatné party jed-
notlivých nástrojov, interpreti budú 
donútení si ich prepísa�. V každom 
prípade prepis, spartovanie pamiatky 
i vypracovanie continua je urobené 
ve�mi dôkladne a zasvätene v spolu-
práci so špecialistami na starú hudbu 
zo súboru Musica aeterna. Vydanie, 
� nancované zo zdrojov Grantovej 
agentúry Ministerstva školstva SR 
a SAV (VEGA) a Agentúry na pod-
poru výskumu a vývoja (APVV), je 
nepredajné a dá sa získa� na Katedre 
hudobnej vedy. Ostáva dúfa�, že nový 
edi�ný rad sa �oskoro rozrastie o �al-
šie tituly a tieto diela budú zaznieva� 
na koncertných pódiách i kostolných 
chóroch a prispejú tak k rozšíreniu 
povedomia o našej hudobnej minu-
losti.

Anna HAMADOVÁ

noty

Tokaj  Art 

Ve�ký Kamenec, Slovensko
28. júl - 4. august 2008

Medzinárodné hudobné kurzy
www.arttokaj.com

Hans Joachim Hespos, Nemecko

Daniel Matej, Slovensko

kompozícia, projektový manažment

kompozícia, improvizácia, grafické partitúry

Patricio Diaz, Španielsko
viola, baroková viola

Timo Kinnunen, Fínsko
akordeón, improvizácia

Ronald Šebesta, Slovensko
klarinet, basklarinet, basetový roh

Enikö Ginzery, Slovensko
cimbal, psalterio

Ivan Šiller, Slovensko
klavír, komorná hudba
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Opera a Balet SND

historická budova
Po 09.06. Compagnie Josef Nadj 
(Francúzsko)
Ut 10.06. �ajkovskij: Eugen Onegin
Št 12.06. Lehár: Veselá vdova
Pi 13.06. Puccini: Sestra Angelika / 
Leoncavallo: Cigáni
Ut 17.06. The Peeping Tom Collective 
(Belgicko)
St 18.06. Frešo: Martin a slnko
Št 19. 06. Dvo�ák: Rusalka
Pi 20.06. Rada�ovský / Holová�: Bolero a viac
So 21.06. Strauss: Ariadna na Naxe
Ut 24.06. Patejdl / Vaculík: Snehulienka 
a sedem pretekárov
Pi 27.06. Glazunov, �ajkovskij, Chang, 
Balanchine
Ne 29.06. Battezzato / Blandini: O Aria

nová budova 
Po 09.06. Puccini: Turandot
Ut 10.06. KY-TIME / Pocta Ji�ímu 
Kyliánovi
St 11.06. Puccini: Tosca
Št 12.06. �ajkovskij / Petipa: Labutie jazero
So 14.06. KY-TIME 
Ut 17.06. �urov�ík / Feldek / Popovi�: 
Popolvár
St 18.06. Verdi: La traviata
Pi 20.06. Musorgskij: Boris Godunov
So 21.06. KY-TIME 
Po 23.06. �urov�ík / Feldek / Popovi�: 
Popolvár
Ut 24.06. Puccini: Bohéma
St 25.06. Puccini: Madama Butter
 y
Št 26.06. Verdi: Aida
So 28.06. Puccini: Turandot

Nede�né matiné v Mirbachovom
paláci 10. 30
Ne 15.06.
B. Dugovi�, klarinet
L. Fan�ovi�, klavír
Mendelssohn-Bartholdy, Lutoslawski, 
Zeljenka, Bernstein
Koncert sa koná v spolupráci so Spol-
kom koncertných umelcov

Ne 22.06.
J. Podhoranský, violon�elo
R. Ardaševová, klavír
Arenskij, Glier, Rachmaninov

Ne 29.06.
Klavírne trio Istropolis
Brahms, Martin�, Piazzolla
Ut 24.06.
Mozartova sie� Rakúskeho ve�vyslanectva
K. Hurayová, violon�elo
D. Šujan, klavír

Št 19.06
Mozartova sie� Rakúskeho ve�vyslanectva
Koncert Modrá ruža v Prátri
S. Oravcová, soprán
M. Olszewski, tenor
A. Linsbauer, klavír

Ut 17.06
Mozartova sie� Rakúskeho ve�vyslanectva
Koncert - Znejúca knižica
S. Ne	 e, úvodné slovo
K. Tomiyama, mezzosoprán
M. Tschervenlieva-Gellew, klavír

Žilina

Štátny komorný orchester Žilina

Št 12.06.
ŠKO, P. Vronský
F. Figura, husle
P. Šim�ík, violon�elo

S. Šurin, organ
Beethoven, Rheinberger, Mascagni, 
Rachmaninov, Cha�aturjan, Beetho-
ven, Sarasate

Banská Bystrica

Štátna opera

XXX. ZÁMOCKÉ HRY ZVOLEN-
SKÉ - operná �as� (22. 6. - 28. 6. 
2008)
Ne 22.06. Verdi: La traviata - nádvorie 
zámku
Po 23.06. Mlados� na zámku - Koncert 
operných árií - krá�ovská sie� 
Ut 24.06. Puccini: Messa di Gloria (As 
dur) - nádvorie
Št 26.06. Verdi: I masnadieri - nádvo-
rie zámku
Pi 27.06. Verdi: La traviata - nádvorie zámku
So 28.06. Puccini: Bohéma - nádvorie 
zámku

Košice

Štátne divadlo Košice

Po 09.06. Verdi: Maškarný bál
Ut 10.06. Ateliér - tvorivá diel�a 
St 11.06. Kocáb: Odysseus, 10.00
St 11.06. Kálmán: �ardášová princezná
So 14.06. Kocáb: Odysseus
Št 19.06. Ateliér - tvorivá diel�a
Ut 24.06. Mozart: �arovná 
 auta
So 28.06. Verdi: Maškarný bál
Ne 29.06. Kálmán: �ardášová 
princezná

Štátna � lharmónia Košice

Po 09.06.
Komorný koncert v rámci festivalu 
KONVERGENCIE
M. Varga, klavír
I. Karško, husle
I. Pristašová, husle
S. Tandree, viola
J. Lupták, violon�elo
N. Škuta, klavír
Bartók, Varga

Št 12.06.
ŠfK, P. Šumník
Mladí mladým – umelci vedcom
M. Potokár, husle
M. Švec, klarinet
M. �ervienka, akordeón
Majkusiak, Weber, Mozart,
Smetana 

Št 26.06.
ŠfK, J. Swoboda
Operný galakoncert
A. �ajová, soprán
M. Dvorský, tenor

Infoservis Oddelenia
dokumentácie a informatiky

Zahrani�né festivaly

Medzinárodný festival barokovej 
hudby – Barokové fórum 2008 
16. 8. – 21. 9. 2008
kostoly hlavného mesta Varšavy, 
Po�sko 
Organizátori pozývajú na ú�as� na 
festivale, uzávierka dramaturgie, �o 
najskôr. 
Info: fest@barok.info, www.barok.
info, www.nieobojetni.pl

Innsbrucker Festwochen 2008 
8. 7. – 24. 8. 2008
Innsbruck, Rakúsko
Festival starej hudby.
Info: www.altemusik.at
Steirischen Festspiele 2008 
27. 6. – 27. 7. 2008 

kam / kedy Graz, Rakúsko 
Info: www.styriarte.com

Festival de Marseille – Festival hudby, 
divadla, � lmu a vizuálneho umenia 
20. 6. – 17. 7. 2008 
Marseille, Francúzsko 
Info: www.festivaldemarseille.com

Hudobné leto a hudobný festival 
Grafenegg 2008 
20. 6. – 16. 8. 2008 (hudobné leto),
21. 8. – 7. 9. 2008 (hudobný festival) 
Grafenegg, Viede�, Rakúsko 
Info: MuseumsQuartier Wien,
tickets@tonkuenstler.at 

Savonlinna operný festival 2008
4. 7. – 2. 8. 2008
Savonnlina, Fínsko
Info: www.operafestival.� 

Zahrani�né sú�aže

Medzinárodná skladate�ská sú�až 
Uuno Klami 2008
� nálové koncerty: 18. septembra 
(Kouvola), 19. septembra (Kotka) 
2009 
Kouvola, Kotka, Fínsko 
Kategória: skladba pre malý orchester 
typu sinfonietta 
bez vekového obmedzenia 
Uzávierka: 1. decembra 2008 
Info: klamicompetition@kymisinfoniet-
ta.� , www.klamicompetition.� 

Medzinárodná hudobná sú�až ARD 
2009 Mníchov
Kategória: hlas, husle, kontrabas, harfa
Info: ard.musikwettbewerb@brnet.de, 
www.ard-musikwettbewerb@de

Medzinárodná skladate�ská sú�až 
pre organ Granada, 
Španielsko 2008 
6. – 14. september 2008 
Granada, Španielsko 
Kategória: skladba napísaná pre organ 
El Salvador v Granade, propozície 
pozri web 
Uzávierka: 1. septembra 2008 
Info: acorgranada@hotmail.com, 
www.granadaorgano.net

Medzinárodná skladate�ská sú�až 
ISME Belgicko/Flámsko 2008 
Sú�až ur�ená skladate�om EÚ.

KAM / KEDY

40 5 2008

Kategória: I. skladba pre 1 slá�ikový 
nástroj (husle, viola, violon�elo, 
kontrabas) alebo gitaru alebo harfu 
so sprievodom alebo bez sprievodu 
klavíra, II. skladba pre dychový súbor 
od 3 – 12 hrá�ov (povinné nástroje - 

 auta, hoboj, klarinet, fagot) 
Podmienky: skladby sú ur�ené mla-
dým interpretom od 12 – 16 rokov, 
ktorí ešte nedosiahli vyššie hudobné 
vzdelanie, trvanie skladby do 4 min. 
bez vekového obmedzenia 
Uzávierka: 30. júna 2008 
Info: info@isme-vlaanderen.be, www.
isme-vlaanderen.be 

Medzinárodný festival elektroakus-
tickej hudby Konzervatória 
sv. Cecílie v Ríme 
15. – 20. október 2008 
Rím, Taliansko 
Sú�as�ou festivalu sú koncerty, 
konferencie, mimoriadne podujatia 
na prezentáciu k�ú�ových diel elektro-
akustickej hudby. 
Kategória: elektroakustická skladba 
Uzávierka: 15. júna 2008 
Info: www.conservatoriosantacecilia.it

Medzinárodná organová sú�až 
Granada, Španielsko 2008 
10. – 11. september 2008 
Granada, Španielsko 
Vekový limit: nar. po 10. septembri 
1978 
Poplatok: 70 EUR 
Uzávierka: 25. júla 2008 
Info: acorgranada@hotmail.com, 
www.ra-bellasartesgranada.es

Medzinárodná sú�až sú�asnej
komornej hudby Krakov 2008 
3. – 7. september 2008 
Krakov, Po�sko 
Kategória: sólisti, duá, triá, kvartetá, 
kvintetá, sextetá; rôzne sólové a ko-
morné nástrojové kombinácie a spevu
Podmienky sú�aže: skladby pod�a 
vlastného výberu napísané po roku 
1965 - zahrani�ní skladatelia, skladby 
napísané po roku 1945 - po�skí 
skladatelia 
Vekový limit: do 30 rokov 
Vstupný poplatok: 100 PLN alebo 
30 EUR 
Uzávierka: 15. júla 2008 
Info: biuro@instytutsztuki.pl,
www.instytutsztuki.pl 

Ministerstvo školstva
Slovenskej republiky 
a Základná umelecká škola 
Eugena Sucho
a, Bratislava
vyhlasujú sú�až
Mladí klaviristi 2008 pre 
žiakov základných umeleckých 
škôl na Slovensku (hra na 
klavíri – sólo)
Miesto konania: Základná 
umelecká škola Eugena 
Sucho�a, Batkova 2, 841 01 
Bratislava 
Termín sú�aže: 26.-27. novem-
ber 2008
1. kategória (rok narodenia 
2000 a mladší), 2. kategória 
(1999), 3. kategória (1998), 4. 
kategória (1997), 5. kategória 
(1996), 6. kategória (1995), 7. 
kategória (1994), 8. kategória 
(1993 a skôr narodení) 
Prihlášky spolu s kópiou 
rodného listu a potvrdením o 
zaplatení ú�astníckeho poplat-
ku zasla� poštou doporu�ene 
najneskôr do 15. júna 2008
Ú�astnícky poplatok: 500.- Sk 
za každého sú�ažiaceho (zasla� 
poštovou poukážkou na �.ú. 
2626701510/1100, var.symbol 
MK 2008) 
Kontakt: Mgr. Magdaléna 
Hrubá, riadite�ka ZUŠ Eugena 
Sucho�a, tel: 02/643 643 87, 
e-mail: zusbatkovaba@post.sk 
www.zusesuchona.
bratislava.sk

3. ro�ník Štiavnických
letných kurzov 1.7.–8.7.2008
Štiavnické letné kurzy
za�ali svoju �innos� v roku 
2006 a okamžite si získali po-
pularitu. Ukázalo sa, že mesto 
Banská Štiavnica je svojou 
polohou, rozmermi i atmo-
sférou ideálnym miestom pre 
akcie tohto typu. Dokazuje to 
aj po�et prevažne zahrani�ných 
študentov v minulých rokoch. 
Lektori kurzov majú dlhoro�né 
pedagogické skúsenosti z 
pôsobenia na popredných 
inštitútoch – Universität für 
Musik Graz, konzervatórium 
Eisenstadt, Vysoká škola 
múzických umení, Academia 
Superior de Lisboa...
Poplatok: 290 EUR
Prihlásenie: do 30. júna
Kontakt: +421 265412241, 
eugen@naex.sk, ww.fph.sk

Linz – Európske 
hlavné mesto kultúry 2009
A Dozen of Europe
– 12 nových �lenských štátov 
EU – 12 mesiacov –
12 koncertov
V rámci podujatia
A Dozen of Europe sa od 
januára do decembra 2009 
uskuto�ní dvanás� koncertov 
v nových �lenských štátoch 
EU:
Slovensko – Estónsko – Ma-
�arsko – Cyprus – Litva – 
Slovinsko – Lotyšsko – Malta 
– Bulharsko – �eská republi-
ka – Po�sko – Rumunsko
Info: +43 732 77 05 48 114, 
w.ponesch@posthof.at, 
khs.2009@posthof.at

Oprava: 
V �ísle 3-4 mala by� na str.10 na fotogra� i s prof. J. Valachom uvedená au-
torka prekladu libreta oratória Klepá�/Zvon pani Jela Kr�méry-Vrte�ová. 
Za chybu sa ospravedl�ujeme. Redakcia.

Bubeník Martin Valihora je vyh�adávaným spoluhrá-
�om svetových (Hiromi, Ron A�  f, John Shannon) 
a domácich interpretov. Svoje kontakty a skúsenosti 
nadobudnuté pri organizovaní pravidelných koncert-
ných turné vlastnej formácie Waking Vision dokázal 
prostredníctvom agentúry Q-Zone zúro�i� v podobe 
novátorského festivalového konceptu One Day Jazz. 
Jeho prínosom sa javí termínová a programová 
 exibi-
lita ako aj konfrontácia domácich i zahrani�ných umel-
cov. Prvý ro�ník vyvrcholil 20. mája v bratislavskej 

Incheba Expo Aréne koncertom legendárneho gitaristu, skladate�a a inovátora 
Johna McLaughlina, ktorému predchádzalo ma�arské Kaltenecker Trio a špe-
ciálny projekt basgitaristu Oskara Rózsu. Medzinárodná kooperácia umelcov 
prostredníctvom festivalu One Day Jazz sa môže v budúcnosti sta� významným 
komunika�ným kanálom pre domácich jazzmanov.

(mot)

Plus Hudobného života
Martinovi Valihorovi za organizáciu One Day Jazz Fest
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